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et
CODE PASSAGE --
B T T
TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150
BV21Z006R0000 6 8 60 1.2
BV217014R0000 1/4" 8 60 1,2
BV21Z008R0000 8 5/16" 8 60 38
BV217038R0000 3/8" 8 60 4
BV217010R0000 10 8 60 4
BV21ZM12R0000 12 8 60 3,5
Valvole a sfera 2 vie senza Schrader BV21Z012R0000 1/2" 8 60 35
2 way ball valves without Schrader BV21A006R0000 6 10 | 60 11
2 wege kugelventile ohne Schrader BV21A014R0000 L4t 10 60 1.1
Vanne a bille 2 voies sans Schrader BV21A008R0000 ° e 10 - * 34
BV21A038R0000 3/8" 10 60 3,5
BV21A010R0000 10 10 60 3,5
BV21AM12R0008 12 10 60 7.1
BV21A012R0008 172" 10 . 60 7,1
BV21B015R0000 15 15 60 14,4
BV21B016R0000 16 58" 15 60 14,8
BV21B018R0000 18 15 . 60 17
BV21B034R0000 3/4" 15 60 16,9
BV21C022R0000 22 78" 19 60 29,3
BV21D028K0000 28 23,5 60 54,8
BV21D118K0000 1-1/8" 23,5 60 50,3
BV21E035R0000 35 1-3/8" 32 52 114,7
BV21F158R0000 1-5/8" 40 52 156,2
BV21F042R0000 42 40 52 156,9
BV21G054R0000 54 2-1/8" 50 52 354,8
BV21G064R0000 64 50 45 125,7
BV21G258R0000 2-5/8" 50 45 118,8
BV21G054R0008 54 2-1/8" 49 60 0
BV21G064R0008 64 49 60 0
BV21G258R0008 2-5/8" 49 60 0
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2 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A006R0000 6 10 60 11
SV21A014R0000 14" 10 60 11
SV21A008R0000 8 5/16" 10 60 34
SV21A038R0000 3/8" 10 60 3,5
SV21A010R0000 10 10 . 60 3,5
SV21AM12R0000 12 10 . 60 6,7
Valvole a sfera 2 vie con Schrader SV21A012R0000 1/2" 10 60 67
2 way ball valves with Schrader SV21B015R0000 15 15 | 60 14,4
2 wege kugelventile mit Schrader e 16 558" 15 60 14,8
Vanne a bille 2 voies avec Schrader SV21B018R0000 18 o - * o
SV21B034R0000 3/4" 15 60 16,9
SV21C022R0000 22 7/8" 19 60 29,3
SV21D028K0000 28 235 60 54,8
SV21D118K0000 1-1/8" 235 . 60 50,3
SV21E035R0000 35 1-3/8" 32 52 114,7
SV21F158R0000 1-5/8" 40 . 52 156,2
SV21F042R0000 a2 0 52 156,9
SV21G054R0000 54 2-1/8" 50 52 354,8
SV21G064R0000 64 50 45 125,7
SV21G258R0000 2-5/8" 50 45 118,8
SV21G054R0008 54 2-1/8" 49 60 0
SV21G064R0008 64 49 60
SV21G258R0008 2-5/8" 49 60 0
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3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31A006R0000 6 9 60 0,9
BV31A014R0000 1/4" 9 60 0,9
BV31A008R0000 8 5/16" 9 60 *
BV31A038R0000 3/8" 9 60 2,1
BV31A010R0000 10 9 60 21
BV31AM12R0000 12 9 60 2,2
Valvole a sfera 3 vie senza Schrader BV31A012R0000 1/2" 9 60 22
3 way ball valves without Schrader BV31B015R0000 15 13 | 60 43
3 wege kugelventile ohne Schrader BV31B016R0000 16 558" 13 60 44
Vanne a bille 3 voies sans Schrader BV31B018R0000 18 e - * 3
BV31B034R0000 3/4" 13 60 4,3
BV31C022R0000 22 7/8" 17 60 7,2
BV31D028K0000 28 2 60 12,1
BV31D118K0000 1"1/8 22 . 60 12,4
BV31E035R0000 35 1-3/8" 26 52 15,3
BV31F158R0000 1-5/8" 36 . 52 35,5
BV31F042R0000 42 36 . 52 36,1
BV31G054R0000 54 2-1/8" 46 52 55,1
BV31G064R0000 64 46 45 51,7
BV31G258R0000 2-5/8" 46 45 54,4
BV31G054R0008 54 2-1/8" 49 60 0
BV31G064R0008 64 49 60 0
BV31G258R0008 2-5/8" 49 60 0
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3 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV31A006R0000 6 9 60 0,9
SV31A014R0000 14" S 0.9
14 SV31A008R0000 8 516" s 60 :
> SV31A038R0000 3/8" 10 60 2
SV31A010R0000 10 9 . 60 2,1
SV31AM12R0000 12 9 . 60 2,2
Valvole a sfera 3 vie con Schrader SV31A012R0000 12" 9 60 2.2
3 way ball valves with Schrader SV31B015R0000 15 13 | 60 43
3 wege kugelventile mit Schrader SV31B016R0000 16 5/8" 13 60 4.4
Vanne a bille 3 voies avec Schrader SV31B018R0000 18 e . * 43
SV31B034R0000 3/4" 13 60 4,3
SV31C022R0000 22 7/8" 17 60 7,2
SV31D028K0000 28 2 60 12,2
SVv31D118K0000 1-1/8" 22 . 60 11,9
SV31E035R0000 35 1-3/8" 26 52 15,3
SV31F158R0000 1-5/8" 36 . 52 35,5
SV31F042R0000 42 36 . 52 36,1
SV31G054R0000 54 2-1/8" 46 52 55,1
SV31G064R0000 64 46 45 51,7
SV31G258R0000 2-5/8" 46 45 54,4
SV31G054R0008 54 2-1/8" 46 60
SV31G064R0008 64 46 60
SV31G258R0008 2-5/8" 46 60
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2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21A006R0001 6 10 60 11
BV21A014R0001 1/4" 10 60 1,1
BV21A008R0001 8 5/16" 10 60 3,4
BV21A038R0001 3/8" 10 60 3,5
BV21A010R0001 10 10 60 3,5
BV21AM12R0001 12 10 60 6,7
Valvole a sfera 2 vie senza Schrader BV21A012R0001 1/2" 10 60 6.7
predisposte per I'attuatore . :
BV21B015R0001 15 15 60 14,4
2 way ball valves fit for actuator 16 pe
without Schrader BV21B016R0001 5/8 15 60 14,8
BV21B018R0001 18 15 60 17
2 wege kugelventile geeignet fiir -
antrieb ohne Schrader BV21B034R0001 3/4" 15 60 16,9
Vanne a bille 2 voies sans Schrader SUICEZ RN, 22 8 19 | 60 29.3
prédisposées pour I'actionneur BV21D028K0001 28 23,5 60 54,8
BV21D118K0001 1-1/8" 23,5 ' 60 50,3
BV21E035R0001 35 1-3/8" 32 52 114,7
BV21F158R0001 1-5/8" 40 52 156,2
BV21F042R0001 42 40 52 156,9
BV21G054R0001 54 2-1/8" 50 52 354,8
BV21G064R0001 64 50 45 125,7
BV21G258R0001 2-5/8" 50 45 118,8
BV21G054R0009 54 2-1/8" 49 60 0
BV21G064R0009 64 49 60 0
BV21G258R0009 2-5/8" 49 60 0
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2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21A006R0003 6 10 60 *
BV21A014R0003 1/4" 10 60 *
BV21A008R0003 8 5/16" 10 60 *
BV21A038R0003 3/8" 10 60 *
BV21A010R0003 10 10 60 *
BV21AM12R0003 12 10 60 *
Valvc_JIe asfera2 yie senza Schrader BV21A012R0003 12" 10 60 .
predisposte per I'attuatore V-Port 30° .
BV21B015R0003 15 14 60 *
2 way ball valves fit for actuator . .
without Schrader Vi-Port 30° BV21B016R0003 16 >/ 14 60
BV21B018R0003 18 14 60 *
2 wege kugelventile geeignet fiir -
Antrieb ohne Schrader V-Port 30° BV21B034R0003 3/4" 14 60 *
22 718" 17 60 7,9
Vanne a bille 2 voies sans Schrader SICEZRILIE _
prédisposées pour I'actionneur V-Port BV21D028K0003 28 22 60 *
30° -
BV21D118K0003 1-1/8" 22 60 *
BV21E035R0003 35 1-3/8" 26 52 *
BV21F158R0003 1-5/8" 40 52 33
BV21F042R0003 42 38 52 *
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2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21A006R0004 6 10 60 *
BV21A014R0004 1/4" 10 60 *
BV21A008R0004 8 5/16" 10 60 *
BV21A038R0004 3/8" 10 60 *
BV21A010R0004 10 10 60 *
BV21AM12R0004 12 10 60 *
Valvc_ale a sfera 2 yie senza Schrader BV21A012R0004 12" 10 60 .
predisposte per I'attuatore V-Port 60° .
BV21B015R0004 15 14 60 *
2 way ball valves fit for actuator
wrtvhgut Sc‘llua‘:ier \I/-Port 6011 YISO 16 58" 14 60 9.1
BV21B018R0004 18 14 60 *
2 wege kugelventile geeignet fiir ) -
antrieb ohne Schrader V-Port 60° BV21B034R0004 3/4 14 60 *
22 7/8" 17 60 14,4
Vanne a bille 2 voies sans Schrader SV R _
prédisposées pour I'actionneur V-Port BV21D028K0004 28 22 60 *
60° -
BV21D118K0004 1-1/8" 22 60 19,5
BV21E035R0004 35 1-3/8" 26 52 23,8
BV21F158R0004 1-5/8" 40 52 71,2
BV21F042R0004 42 38 52 *
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2 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A006R0001 6 10 60 1,1
SV21A014R0001 1/4" 10 60 1,1
SV21A008R0001 8 5/16" 10 60 3,4
SV21A038R0001 3/8" 10 60 3,5
SV21A010R0001 10 10 60 3,5
SV21AM12R0001 12 10 60 6,7
Valvole a sfera 2 vie con Schrader SV21A012R0001 1/2" 10 60 6.7
predisposte per I'attuatore . :
SV21B015R0001 15 15 60 14,4
2 way ball valves fit for actuator with .
Schrader SV21B016R0001 16 5/8 15 60 14,8
SV21B018R0001 18 15 60 17
2 wege kugelventile geeignet fiir -
antrieb mit Schrader SV21B034R0001 3/4" 15 60 16,9
Vanne a bille 2 voies avec Schrader DA, 22 e 19 | 60 29.3
prédisposées pour I'actionneur SV21D028K0001 28 23,5 60 54,8
SV21D118K0001 1"1/8 23,5 ' 60 50,3
SV21E035R0001 35 1-3/8" 32 52 114,7
SV21F158R0001 1-5/8" 40 52 156,2
SV21F042R0001 42 40 52 156,9
SV21G054R0001 54 2-1/8" 50 52 354,8
SV21G064R0001 64 50 45 125,7
SV21G258R0001 2-5/8" 50 45 118,8
SV21G054R0009 54 2-1/8" 49 60
SV21G064R0009 64 49 60
SV21G258R0009 2-5/8" 49 60

ECO REFRIGERATION Pagina 15 di 185



ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

2 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A006R0003 6 10 60 *
SV21A014R0003 1/4" 10 60 *
« SV21A008R0003 8 5/16" 10 60 x
SV21A038R0003 3/8" 10 60 *
SV21A010R0003 10 10 60 *
SV21AM12R0003 12 10 60 *
Valvc_JIe asfera2 yie con Schrader SV21A012R0003 12" 10 60 .
predisposte per I'attuatore V-Port 30° .
SV21B015R0003 15 14 60 *
2 ball valves fit for actuator with
SohraderVoportae o arer Wl SV21B016R0003 16 5/8" 14 60 y
SV21B018R0003 18 14 60 *
2 wege kugelventile geeignet fiir -
antrieb mit Schrader V-Port 30° SV21B034R0003 3/4" 14 60 *
22 718" 17 60 *
Vanne a bille 2 voies avec Schrader DNZCEZAOLIE _
prédisposées pour I'actionneur V-Port SV21D028K0003 28 22 60 *
30° -
SV21D118K0003 1-1/8" 22 60 10,6
SV21E035R0003 35 1-3/8" 32 28 13,3
SV21F158R0003 1-5/8" 38 52 *
SV21F042R0003 42 38 52 *
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2 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A006R0004 6 10 60 *
SV21A014R0004 1/4" 10 60 *
SV21A008R0004 8 5/16" 10 60 *
SV21A038R0004 3/8" 10 60 *
SV21A010R0004 10 10 60 *
SV21AM12R0004 12 10 60 *
Valvc_JIe a sfera 2 yie con Schrader SV21A012R0004 12" 10 60 4.9
predisposte per I'attuatore V-Port 60° .
SV21B015R0004 15 14 60 *
2 ball valves fit for actuator with
SohraderVoport e o arer W SV21B016R0004 16 5/8" 14 60 y
SV21B018R0004 18 14 60 *
2 wege kugelventile geeignet fiir -
antrieb mit Schrader V-Port 60° SV21B034R0004 3/4" 14 60 *
22 718" 17 60 *
Vanne a bille 2 voies avec Schrader SRS R0 _
prédisposées pour I'actionneur V-Port SV21D028K0004 28 22 60 *
60° -
SV21D118K0004 1-1/8" 22 60 *
SV21E035R0004 35 1-3/8" 26 52 *
SV21F158R0004 1-5/8" 38 52 *
SV21F042R0004 42 40 52 68,9
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2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER DN65

CONNECTIONS Fp—— PS )
CODE [ DN | PASSAGE .

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

60

BV21HD65X0000 73,03 66,93 65 60 381
381

BV21HD65X0001 ‘ 73,03 66,93

Valvole a sfera 2 vie senza Schrader
2 way ball valves without Schrader
2 wege kugelventile ohne Schrader

Vanne a bille 2 voies sans Schrader
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3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31A006R0001 6 9 60 0,9
BV31A014R0001 1/4" 9 60 0,9
BV31A008R0001 8 5/16" 9 60 *
BV31A038R0001 3/8" 9 60 2.1
BV31A010R0001 10 9 60 2,1
BV31AM12R0001 12 9 60 2,2
Valvc_ale asfera3 yie senza Schrader BV31A012R0001 1/2" 9 60 22
predisposte per I'attuatore .
BV31B015R0001 15 13 60 4,3
3 way ball valves fit for actuator 16 pe
without Schrader BV31B016R0001 5/8 13 60 4.4
BV31B018R0001 18 13 60 4,3
3 wege kugelventile geeignet fiir -
antrieb ohne Schrader BV31B034R0001 3/4" 13 60 43
Vanne a bille 3 voies sans Schrader SUSICIEZ RN, 22 e 1 | 60 2
prédisposées pour I'actionneur BV31D028K0001 28 23,5 60 12,1
BV31D118K0001 1-1/8" 22 ' 60 12,4
BV31E035R0001 35 1-3/8" 26 52 15,3
BV31F158R0001 1-5/8" 36 52 35,5
BV31F042R0001 42 36 52 36,1
BV31G054R0001 54 2-1/8" 46 52 55,1
BV31G064R0001 64 46 45 51,7
BV31G258R0001 2-5/8" 46 45 54,4
BV31G054R0009 54 2-1/8" 49 60 0
BV31G064R0009 64 49 60 0
BV31G258R0009 2-5/8" 49 60 0

ECO REFRIGERATION Pagina 19 di 185



ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 SUBCRITICAL REFRIGERA

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31A006R0003 6 9 60 *

BV31A014R0003 1/4" 9 60 *

BV31A008R0003 8 5/16" 9 60 *

BV31A038R0003 3/8" 9 60 *

BV31A010R0003 10 9 60 *

BV31AM12R0003 12 9 60 *
Valvc_ale asfera3 yie senza Schrader BV31A012R0003 12" 9 60 N
predisposte per I'attuatore V-Port 30° .

BV31B015R0003 15 14 60 *
withut Schrador V-Port 3t BV318016R0003 18 14 o0 :
3 wege kugelventile geeignet fiir BV31B8018R0003 18 H . * ’
antrieb ohne Schrader V-Port 30° BV31B034R0003 3/4" 14 60 *
Vanne a bille 3 voies sans Schrader e 22 e Y . 00 ’
prédisposées pour 'actionneur V-Port BV31D028K0003 28 22 60 *
0 BV31D118K0003 1-1/8" 22 ' 60 *

BV31E035R0003 35 1-3/8" 26 52 *

BV31F158R0003 1-5/8" 36 ' 52 *

BV31F042R0003 42 36 ' 52 *

BV31G054R0003 54 2-1/8" 46 52 *

BV31G064R0003 64 46 45 *

BV31G258R0003 2-5/8" 46 45 *

BV31G054R0010 54 2-1/8"

BV31G064R0010 64

BV31G258R0010 2-5/8"
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31A006R0004 6 9 60 *

BV31A014R0004 1/4" 9 60 *

BV31A008R0004 8 5/16" 9 60 *

BV31A038R0004 3/8" 9 60 *

BV31A010R0004 10 9 60 *

BV31AM12R0004 12 9 60 *
Valvc_ala asfera3 yie senza Schrader BV31A012R0004 12" 9 60 N
predisposte per I'attuatore V-Port 60° .

BV31B015R0004 15 14 60 *
withut Schrador V-Portale BV318016R0004 s 14 o0 :
3 wege kugelventile geeignet fiir BV318018R0004 18 H . * ’
antrieb ohne Schrader V-Port 60° BV31B034R0004 3/4" 14 60 *
Vanne a bille 3 voies sans Schrader RN 22 e 17 | €0 58
prédisposées pour I'actionneur V-Port BV31D028K 0004 28 22 60 9,2
o BV31D118K0004 1-1/8" 22 ' 60 *

BV31E035R0004 35 1-3/18" 26 52 11,7

BV31F158R0004 1-5/8" 36 ' 52 *

BV31F042R0004 42 36 ' 52 *

BV31G054R0004 54 2-1/8" 46 52 37,1

BV31G064R0004 64 46 45 *

BV31G258R0004 2-5/8" 46 45 *

BV31G054R0011 54 2-1/8" 49 60 0

BV31G064R0011 64

BV31G258R0011 2-5/8"
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

3 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV31A006R0001 6 9 60 0,9
SV31A014R0001 1/4" 9 60 0,9
SV31A008R0001 8 5/16" 9 60 *
v SV31A038R0001 38" 9 60 21
SV31A010R0001 10 9 60 2,1
SV31AM12R0001 12 9 60 2,2
Valvole a sfera 3 vie con Schrader SV31A012R0001 1/2" 9 60 29
predisposte per I'attuatore . :
SV31B015R0001 15 13 60 4,3
3 way ball valves fit for actuator with 16 pe
Schrader SV31B016R0001 5/8 13 60 4,4
SV31B018R0001 18 13 60 4,3
3 wege kugelventile geeignet fiir -
antrieb mit Schrader SV31B034R0001 3/4" 13 60 4,3
Vanne a bille 3 voies avec Schrader SRS 2RI, 22 8 1 | 52 .2
prédisposées pour I'actionneur SV31D028K0001 28 22 60 12,1
SV31D118K0001 1-1/8" 22 ' 60 11,9
SV31E035R0001 35 1-3/8" 26 52 15,3
SV31F158R0001 1-5/8" 36 52 35,5
SV31F042R0001 42 36 52 36,1
SV31G054R0001 54 2-1/8" 46 52 55,1
SV31G064R0001 64 46 45 51,7
SV31G258R0001 2-5/8" 46 45 54,4
SV31G054R0009 54 2-1/8" 46 60
SV31G064R0009 64 46 60
SV31G258R0009 2-5/8" 46 60
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

3 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV31A006R0003 6 9 60 *
SV31A014R0003 1/4" 9 60 *
SV31A008R0003 8 5/16" 9 60 *
SV31A038R0003 3/8" 9 60 *
SV31A010R0003 10 9 60 *
SV31AM12R0003 12 9 60 *
Valvc_ale asfera3 yie con Schrader SV31A012R0003 12" 9 60 .
predisposte per I'attuatore V-Port 30° .
SV31B015R0003 15 14 60 *
(’é :;ar);::r" \Z:I;/;sstgt for actuator with SV31B016R0003 16 /5" " 60 36
3 wege kugelventile geeignet fiir SV31B018R0003 18 H . * ’
antrieb mit Schrader V-Port 30° SV31B034R0003 3/4" 14 60 *
Vanne a bille 3 voies avec Schrader D ETAUL0E 22 e 17 | €0 i
prédisposées pour I'actionneur V-Port SV31D028K0003 28 22 60 *
0 SV31D118K0003 1-1/8" 22 ' 60 *
SV31E035R0003 35 1-3/8" 26 52 9,3
SV31F158R0003 1-5/8" 36 ' 52 *
SV31F042R0003 42 36 ' 52 *
SV31G054R0003 54 2-1/8" 46 52 *
SV31G064R0003 64 46 45 *
SV31G258R0003 2-5/8" 46 45 *
SV31G054R0010 54 2-1/8"
SV31G064R0010 64
SV31G258R0010 2-5/8"
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

3 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV31A006R0004 6 9 60 *
SV31A014R0004 1/4" 9 60 *
SV31A008R0004 8 5/16" 9 60 *
SV31A038R0004 3/8" 9 60 *
SV31A010R0004 10 9 60 *
SV31AM12R0004 12 9 60 *
Valvc_ale asfera3 yie con Schrader SV31A012R0004 12" 9 60 N
predisposte per I'attuatore V-Port 60° .
SV31B015R0004 15 14 60 *
i’é :\lr‘ar);iarllv\fglc\’/:ssgs for actuator with SV31B016R0004 16 /5" " 60 .
3 wege kugelventile geeignet fiir SV318018R0004 18 H . * ’
antrieb mit Schrader V-Port 60° SV31B034R0004 3/4" 14 60 *
Vanne a bille 3 voies avec Schrader e 22 e Y . 00 ’
prédisposées pour 'actionneur V-Port SV31D028K0004 28 22 60 *
® SV31D118K0004 1-1/8" 22 ' 60 *
SV31E035R0004 35 1-3/8" 26 52 *
SV31F158R0004 1-5/8" 36 ' 52 *
SV31F042R0004 42 36 ' 52 *
SV31G054R0004 54 2-1/8" 46 52 *
SV31G064R0004 64 46 45 *
SV31G258R0004 2-5/8" 46 45 *
SV31G054R0011 54 2-1/8"
SV31G064R0011 64
SV31G258R0011 2-5/8"
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ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

4 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150
BV41X022K0001

BV41X028K0001 ‘ 28

22 7/8" ‘ 52 ‘

CONNECTIONS
(o{0]1]3 ODS
0

BV41X118K0001

Valvole a sfera 4 vie senza Schrader
predisposte per I'attuatore

4 way ball valves fit for actuator
without Schrader

4 wege kugelventile geeignet fiir
antrieb ohne Schrader

Vanne a bille 4 voies sans Schrader
prédisposées pour I'actionneur
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ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS
S s - - B B
TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150
BV21Z006RS100 ‘ 6 1/4" 8 60 0,9

BV21Z014RS100 ‘ 14" 14" 8 60 0.9

Valvole a 2 vie senza schrader con
connessioni SAE-maschio / rame

2-way valves without schrader with
SAE-male / copper connections

2-Wege-Ventile ohne Schrader mit SAE-
Stecker / Kupfer-Anschliissen

Vannes a 2 voies sans schrader avec
connexions SAE-male / cuivre
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ECO REFRIGERATION
R744 CO2 SUBCRITICAL

Kit per collegamenti tra attuatore e
valvola a sfera

Kit for connections between actuator
and ball valve

Kit fiir verbindungen zwischen antrieb
und kugelventil

Kit pour les connexions entre
I"actionneur et la vanne a boul
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X
REFRIGERA

KABO9F350401 A-B-J 9 F03 / FO5
KAB11F350401 A-B-J 11 FO3 / FO5
KAB14F350401 A-B-J 14 F03 / FO5
KCDO09F350401 C-D-K 9 FO3 / FO5
KCD11F350401 C-D-K 11 FO3 / FO5
KCD14F350401 C-D-K 14 FO3 / FO5
KEG14F570401 E-G-Y-W 14 FO5 / FO7
KOF14F570401 F 14 FO5 / FO7
KOF17F570401 F 17 FO5 / FO7
KHL14F570400 H-L-M-Q (2-WAY) 14 FO5 / FO7
KHL14F570402 H-L-M-Q (3-WAY) 14 FO5 / FO7
KHL17F570400 H-L-M-Q (2-WAY) 17 FO5 / FO7
KHL17F570402 H-L-M-Q (3-WAY) 17 FO5 / FO7
KEG14F570403 X (4-WAY) 14 F05 / FO7




ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

CONNECTION KIT (HEIGHT +76cm)

SQUARE
CODE TYPE - FLANGE TYPE

KEG14F570413 E-G-Y-W 14 FO5 / FO7

KHL14F570414 H-L-M-Q (2-WAY) 14 FO5 / FO7

Kit per collegamenti tra attuatore e
valvola a sfera

Kit for connections between actuator
and ball valve

Kit fiir verbindungen zwischen antrieb
und kugelventil

Kit pour les connexions entre
I"actionneur et la vanne a boul
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ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

ELECTRIC ACTUATOR ON/OFF

TORQUE NOMINAL RUNNING | DEGREE OF
VOLTAGE TIME PROTECTION | INTERNAL

I T S

BELIMO
EASR230A-R-RFG 20 230V 90(S) IP54 1
EASR24A-R 20 24v 920(S) IP54 1
EAGR230A-R-RFG 40 230V 150(S) IP54 2
EAGR24A-R 40 24v 150(S) IP54 2
EAPRAX-S2-T 160 24/230V 30-120(S) IP66 3

Attuatori ON/OFF

Electric Actuator ON/OFF

Elektroantrieb AUF/ZU

Actionneurs ON/OFF

(o{0]]3 INTERNAL PIN CODE DESCRITPION

INTERNAL PIN CODE

EAZSV-09 1 Internal Pin 9 x 9
EAZGV-14REF 2 Internal Pin 14 x 14
EAZPRO0O2 3 Internal Pin 17 x 17
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ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

ELECTRIC ACTUATOR ON/OFF

TORQUE NOMINAL RUNNING TIME DEGREE OF
(o{0]1]3 VOLTAGE PROTECTION

L R

END ARMATUREN
EANA034100 30 230V 12(S) IP67
EANA052100 50 24V 8/14(S) IP67
EANA054100 50 230V 14(S) IP67
EANA058100 50 230V 14(S) IP67
EANA092100 90 24V 17(S) P67
EANA094100 90 230V 17(S) IP67
Attuatori ON/OFF EANA154100 150 230V 20(S) P67
Electric Actuator ON/OFF
Elektroantrieb AUF/ZU
Actionneurs ON/OFF
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ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 SUBCRITICAL XI}!(E FRIGERA

ELECTRIC ACTUATOR MODULATING

TORQUE NOMINAL RUNNING | DEGREE OF
VOLTAGE TIME PROTECTION | INTERNAL

I T S

BELIMO

EASR24A-MP-R 20 24V 90(S) P54 1
EAGR24A-MP-R 40 24v 150(S) IP54 2
EAPRAX-BAC-S2-T 160 2-10v 35(S) IP66 3

Attuatori Modulanti
Modulating Electric Actuator
Elektroantrieb mit Stellungsregler

Actionneurs Modulants

(o{0]]3 INTERNAL PIN CODE DESCRIPTION
INTERNAL PIN CODE
EAZSV-09 1 Internal Pin 9 x 9
EAZGV-14REF 2 Internal Pin 14 x 14
EAZPRO0O2 3 Internal Pin 17 x 17
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ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

ELECTRIC ACTUATOR MODULATING

TORQUE NOMINAL RUNNING TIME DEGREE OF
(o{0]1]3 VOLTAGE PROTECTION

L R

END ARMATUREN

EANA054100M 50 230v 14(S) P67
EANA054100M210 50 230V 14(S) IP67
EANA092100M 90 24v 17(S) IP67
EANA094100M 90 230V 17(8) P67
EANA154100M 150 230V 20(S) IP67

Attuatori Modulanti
Modulating Electric Actuator
Elektroantrieb mit Stellungsregler

Actionneurs Modulants
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ECO REFRIGERATION
R744 CO2 SUBCRITICAL

TORQUE

I D

NOMINAL RUNNING | DEGREE OF
VOLTAGE TIME PROTECTION

X
REFRIGERA

ELECTRIC ACTUATOR WITH EMERGENCY FUCTION

INTERNAL
PIN CODE

BELIMO
EASRFA-S2-R 20 24V[230V 75(S) P54 1
EAGRK24AX 40 24V 150(S) P54 2
EAPRKAX-BAC-S2-T 160 24-240V 30-120(S) 1P66 3
Attuatori con funzione di emergenza
Electric Actuator with emergency
function
Elektroantrieb mit notfunktion
Actionneurs avec fonction d'urgence
CODE INTERNAL PIN CODE DESCRIPTION
INTERNAL PIN CODE
EAZSFV-09 1 Internal Pin 9 x 9
EAZGV-14REF 2 Internal Pin 14 x 14
EAZPRO2 3 Internal Pin 17 x 17
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ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

EXTERNAL AUXILIARY CONTACT

(o{0]1]3 N° OF SWITCHES CABLE

EAS2A-GR ‘ 2 x SPDT ‘ 1m, 6 x 0,75mm2

Contatto ausiliario esterno
External auxiliary contact
ZusatzauBenkontakt

Contact auxiliaire externe
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

CHECK VALVE WITH STANDARD SPRING

CONNECTIONS PS )
CODE oDsS -

WITH COPPER CONNECTIONS
CVN1006R0000 6 60 0
CVN1014R0000 1/4" 60 0,9
CVN1038R0000 3/8" 60 1,4
CVN1010R0000 10 60 1,4
CVN1M12R0008 12 60 2,8
CVN1012R0008 1/2" 60 2,8
Valvole di ritegno con molla Standard CVN1015R0008 15 60 3.9
Check valves with Standard spring CVN1016R0008 16 5/8" 60 3,9
Riickschlagventile mit Standardfeder R 18 60 6.1
Vannes d'étanchéité avec ressort CVN1034R0008 o % o2
Standard CVN1022R0008 22 7/8" 60 6,5
CVN1028K0008 28 60 14,3
CVN1118K0008 1-1/8" 60 14,3
CVN1035R0008 35 1-3/8" 52 27,7
CVN1158R0008 1-5/8" 52 35,4
CVN1042R0008 42 60 35,5
CVN1054R0011 54 2-1/8" 52 0
CVN1064R0010 64 45 0
CVN1258R0010 2"5/8 45 0

STANDARD SPRING MINIMUM OPENING PRESSURE DIFFERENTIAL =0,04 bar
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

CHECK VALVE WITH REINFORCED SPRING

CONNECTIONS
CODE ODS

CVR1006R0000 6 0,9
CVR1014R0000 1/4" 60 0,9
CVR1038R0000 3/8" 60 1,4
CVR1010R0000 10 60 1,4
CVR1M12R0008 12 60 2,8
CVR1012R0008 /2" 60 2,8
Valvole di ritegno con molla Rinforzata CVR1015R0008 15 60 3.9
Check valves with Reinforced spring CVR1016R0008 10 o %0 39
CVR1018R0008 15 60 6,1
Riickschlagventile mit Verstarkter feder CVR1034R0008 31 60 6.2
Vannes d'étanchéité avec ressort CVR1022R0008 22 7/8" 60 6,5
Renforcé
CVR1028K0008 28 60 14,3
CVR1118K0008 1-1/8" 60 14,3
CVR1035R0008 35 1-3/8" 52 27,7
CVR1158R0008 1-5/8" 52 35,4
CVR1042R0008 42 52 35,5
CVR1054R0011 54 2-1/8" 52 0
CVR1064R0010 64 45 0
CVR1258R0010 2-5/8" 45 0

‘ STANDARD SPRING MINIMUMIOPENING PRESSURE DIFFERENTIAL =0,3 bar
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ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

BY PASS WITH SCHRADER

CONNECTIONS o
CODE oDS

BPS1A038R0000 3/8" 60
BPS1A010R0000 10 60
BPS1AM12R0000 12 60
BPS1A012R0000 1/2" 60
BPS1B016R0000 16 5/8" 60
BPS1B018R0000 18 60
Bypass con Schrader BPS1B034R0000 3/4r 60
Bypass with Schrader BPS1C022R0000 2 " 00
BPS1D028K0000 28 60
Bypass mit Schrader * BPS1D118K0000 1-1/8" 60
Bypass avec Schrader BPS1E035R0000 35 1-3/8" 52
BPS1F158R0000 1-5/8" 52
BPS1F042R0000 42 52

‘ THE UNIT PRICE REFERS TO 0Q OF 1 PCS; THE PRICE LIST VARIES ACCORDING TO THE Q.TY PURCHASED.
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ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

BY PASS WITHOUT SCHRADER

CONNECTIONS o
CODE oDS

BPN1Z038R0000 3/8" 60
BPN1Z010R0000 10 60
BPN1ZM12R0000 12 60
BPN1z012R0000 1/2" 60
BPN1B016R0000 16 5/8" 60
BPN1B018R0000 18 60
Bypass senza Schrader BPN1B034R0000 3/4" 60
Bypass without Schrader BPN1C022R0000 2 " %0
BPN1D028K0000 28 60
Bypass ohne Schrader ‘ BPN1D118K0000 11/8" 60
Bypass sans Schrader BPN1E035R0000 35 1-3/8" 52
BPN1F158R0000 1-5/8" 52
BPN1F042R0000 42 52

THE UNIT PRICE REFERS TO 0Q OF 1 PCS; THE PRICE LIST VARIES ACCORDING TO THE Q.TY PURCHASED.
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

FILTER DRIERS ODS WITH SOLID CORE

CONNECTIONS MINAL VOLUM CAPACITY KW _
CODE
?p=0,07 bar
—

FD00105201006 13,5
FD00105201014 1/4" 83 13,5 70
FD00105301038 3/8" 83 25 70
FD00105301010 10 83 25 70
FD00108201006 6 125 16 70
FD00108201014 1/4" 125 16 70
Filtri disidratatori a cartuccia solida FD00108301038 3/8" 210 36 60
80% Setaccio molecolare - 20% FD00108301010 10 210 36 60
Allumina !
FD00108401M12 12 230 50 60
Dehydrator filters with solid core 80% " '
Molecular sieve - 20% Alumina SR A2 12 230 50 60
FD00116201006 6 265 21 60
Filtertrockner mit Feststoffeinsatz 80%
Molekularsieb - 20% Tonerde FD00116201014 /4" 265 21 60
3/8" 265 42,5 60
Filtres déshydratants a cartouche AOBIEE RS |
solide 80% Filtre moléculaire - 20% FD00116301010 10 265 425 60
Alumine
FD00116401M12 12 265 58 60
FD00116401012 1/2" 265 58 60
FD00116501016 16 5/8" 430 69 60
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

FILTER DRIERS SAE WITH SOLID CORE

CODE
?p=0,07 bar bar
1/4" 70

FD00105202014 11,5
FD00105302038 3/8" 83 25,5 70
FD00108202014 1/4" 125 16 70
FD00108302038 3/8" 210 36 60
FD00108402012 172" 230 50 60
FD00116202014 1/4" 265 18,5 60
Filtri disidratatori a cartuccia solida FD00116302038 358" 265 42,5 60
80% Setaccio molecolare - 20% FD00116402012 12" 265 58 60
Allumina
FD00116502016 5/8" 430 69 60

Dehydrator filters with solid core 80%
Molecular sieve - 20% Alumina

Filtertrockner mit Feststoffeinsatz 80%
Molekularsieb - 20% Tonerde

Filtres déshydratants a cartouche
solide 80% Filtre moléculaire - 20%
Alumine
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ECO REFRIGERATION

X
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

3 WAY CHANGEOVER VALVE

CONNECTIONS
copE

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

DB1012N0000 ‘ 1/2" ‘ 1/2" ‘ 1/2" ‘ 130 ‘ 4,8 ‘

Valvola di scambio a 3 vie in ottone

3 way brass Changeover valve
3-Wege-Messing-Wechselventil

Vanne d'échange en laiton a 3 voies

CONNECTIONS " )
CODE NPT F NPT M NPT F .

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

Valvola di scambio a 3 vie in acciaio
inox

3 way stainless steel Changeover valve
3-Wege-Austauschventil aus Edelstahl

Vanne d'échange en acier inoxydable a
3 voies
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DX1012N0000 1/2" 172" 1/2" 140 57
DX1034N0000 3/4" 3/4" 3/4" 140 8,7
DX1100NO000O 1 1" 1 140 13,9
DX1114N0000 1-1/4" 1-1/4" 1-1/4" 140 23,2




ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

INSULATING SLEEVE FOR BALL VALVE

(o{0]1]3 DESCRIPTION

IBV2Z00 INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE Z, (6mm - 1/2")
IBV2A00 INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE A, (6mm - 1/2")
IBV2B00 INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE B, (15mm - 3/4")
IBV2C00 INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE C, (22mm)
IBV2D01 INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE D, (28mm - 1-1/8")
IBV2E0O INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE E, (35mm)
Coibentazioni IBV2EQ0 INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE F, (1-5/8" - 42mm)

Insulating sleeve for ball valves
isolation fiir ventile

Isolations
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ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 SUBCRITICAL XI;E FRIGERA

CONNECTION KIT (HEIGHT +76cm)

SQUARE
CODE TYPE - FLANGE TYPE

KEG14F570413 E-G-Y-W 14 FO5 / FO7

KHL14F570414 H-L-M-Q (2-WAY) 14 FO5 / FO7

Kit per collegamenti tra attuatore e
valvola a sfera

Kit for connections between actuator
and ball valve

Kit fiir verbindungen zwischen antrieb
und kugelventil

Kit pour les connexions entre
I"actionneur et la vanne a boul
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ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

R744

CO2
TRANSCRITICAL

BRASS TYPE WITH
STAINLESS STEEL
CONNECTIONS



ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

CONNECTIONS SPHERE PS K
(o{0]1]3 PASSAGE V
__

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV217010X0000 10 8 140 3,2
BV21ZM12X0000 12 8 140 3,3
BV21A010X0000 10 10 140 2,7
BV21AM12X0008 12 10 140 4,9
BV21B016X0000 16 15 140 11,1
BV21B018X0000 18 15 140 13,8
Valvola a sfefa 2.vie senza Schrader BV21C022X0000 22 19 140 191
con connessioni INOX
BV21D028X0000 28 23,5 140 39,2
2 way Ball valves without Schrader
with Stainless Steel connections BV21E035X0000 35 28 140 63,4
BV21F042X0008 42 38 120 107,5

2 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Sthal I6tanschliisse

Vanne a bille 2 voies sans Schrader
avec Connexion de acier
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER

CONNECTIONS SPHERE PS K
(o{0]1]3 PASSAGE V
__

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A010X0000 10 10 140 2,7

SV21AM12X0000 12 10 140 4,9

SV21B016X0000 16 15 140 11,1

SV21B018X0000 18 15 140 13,8

SV21C022X0000 22 19 140 19,1

SV21D028X0000 28 23,5 140 39,2
Valvola a sf(_era 2 vie con Schrader con SV21F042X0008 42 38 140 *
connessioni INOX

2 way Ball valves with Schrader with
Stainless Steel connections

2 Wege Kugelventile mit Schrader mit
Sthal Iotanschliisse

Vanne a bille 2 voies avec Schrader
avec Connexion de acier
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

CONNECTIONS SPHERE PS K
(o{0]1]3 PASSAGE V
__

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31A010X0000 10 9 140 1,6
BV31AM12X0000 12 9 140 2,2
BV31B016X0000 16 13 140 4,2
BV31B018X0000 18 15 140 4,2
BV31C022X0000 22 17 140 7,2
BV31D028X0000 28 22 140 12,1
Valvola a sfefa 3.vie senza Schrader BV31E035X0000 35 26 140 16,4
con connessioni INOX
BV31F042X0008 42 36 120 31,6

3 way Ball valves without Schrader
with Stainless Steel connections

3 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Sthal I6tanschliisse

Vanne a bille 3 voies sans Schrader
avec Connexion de acier
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER

CONNECTIONS SPHERE PS K
(o{0]1]3 PASSAGE V
__

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV31A010X0000 10 9 140 1,6

SV31AM12X0000 12 9 140 2,2

SV31B016X0000 16 13 140 4,2

SV31B018X0000 18 13 140 4,2

SV31C022X0000 22 17 140 7,2

SV31D028X0000 28 22 140 12,1
Valvola a sf(_era 3 vie con Schrader con SV31F042X0008 42 36 140 *
connessioni INOX

3 way Ball valves with Schrader with
Stainless Steel connections

3 Wege Kugelventile mit Schrader mit
Sthal Iotanschliisse

Vanne a bille 3 voies avec Schrader
avec Connexion de acier
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

CONNECTIONS | spheRe . K
cooe [ | rwoee :
=

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21A010X0001 10 10 140 2,7
BV21AM12X0001 12 10 140 49
BV21B016X0001 16 15 140 11,1
BVvV21B018X0001 18 15 140 13,8
BV21C022X0001 22 19 140 19,1
BV21D028X0001 28 23,5 140 39,2

Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV21E035X0001 35 28 140 63.4

con connessioni INOX predisposta per

I"attuatore BV21F042X0009 42 38 120 107,5

2 way Ball valves without Schrader
with Stainless Steel connections fit for
actuator

2 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Sthal I6tanschliisse vorbereitet fiir
den Antrieb

Vanne a bille 2 voies sans Schrader
avec Connexion de acier préparé pour
I'actionneur
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

CONNECTIONS ——
PS K
CODE PASSAGE S
T N s e

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

&)
—— AM -y BV21A010X0003 10 10 140 *
™
{ Hligg BV21AM12X0003 12 10 140 *
e " o
© ' BV21B016X0003 16 15 140 *
‘\3 BVvV21B018X0003 18 14 140 *
N BV21C022X0003 22 19 140 x
BV21D028X0003 28 22 140 *
Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV21E035X0003 35 26 140 *
con connessioni INOX predisposta per
I"attuatore V-Port 30° BV21F042X0010 42 38 120 33,1

2 way Ball valves without Schrader
with Stainless Steel connections fit for
actuator V-Port 30°

2 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Sthal I6tanschliisse vorbereitet fiir
den Antrieb V-Port 30°

Vanne a bille 2 voies sans Schrader
avec Connexion de acier préparé pour
I'actionneur V-Port 30°

ECO REFRIGERATION Pagina 50 di 185



ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

CONNECTIONS ——
PS K
CODE PASSAGE S
T N s e

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

G
’ s BV21A010X0004 10 10 140 *
it 4
Y / *
» ij i L — BV21AM12X0004 12 10 140
BV21B016X0004 16 14 140 *
& BVvV21B018X0004 18 14 140 0
' BV21C022X0004 22 19 140 *
BV21D028X0004 28 22 140 *
Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV21E035X0004 35 26 140 *
con connessioni INOX predisposta per
I"attuatore V-Port 60° BV21F042X0011 42 38 120 *

2 way Ball valves without Schrader
with Stainless Steel connections fit for
actuator V-Port 60°

2 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Sthal I6tanschliisse vorbereitet fiir
den Antrieb V-Port 60°

Vanne a bille 2 voies sans Schrader
avec Connexion de acier préparé pour
I'actionneur V-Port 60°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

CONNECTIONS SPHERE PS K
(o{0]1]3 PASSAGE V
__

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A010X0001 10 10 140 2,7
SV21AM12X0001 12 10 140 4,9
SV21B016X0001 16 15 140 11,1
SV21B018X0001 18 15 140 13,8
SV21C022X0001 22 19 140 19,1
SV21D028X0001 28 23,5 140 39,2

Valvola a sfera 2 vie con Schrader con SV21F042X0009 42 38 140 *

connessioni INOX predisposta per

I"attuatore

2 way Ball valves with Schrader with
Stainless Steel connections fit for
actuator

2 Wege Kugelventile mit Schrader mit
Sthal lotanschliisse vorbereitet fiir den
Antrieb

Vanne a bille 2 voies avec Schrader
avec Connexion de acier préparé pour
I'actionneur
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

CONNECTIONS SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A010X0003 10 10 140 *
SV21AM12X0003 12 10 140 *
SV21B016X0003 16 14 140 *
SV21B018X0003 18 14 140 *
SV21C022X0003 22 17 140 *
SVv21D028X0003 28 22 140 10,5

Valvola a sf(_era 2vie con Schrader con SV21F042X0010 42 38 140 *

connessioni INOX predisposta per

I'attuatore V-Port 30°

2 way Ball valves with Schrader with
Stainless Steel connections fit for
actuator V-Port 30°

2 Wege Kugelventile mit Schrader mit
Sthal lotanschliisse vorbereitet fiir den
Antrieb V-Port 30°

Vanne a bille 2 voies avec Schrader
avec Connexion de acier préparé pour
I'actionneur V-Port 30°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

CONNECTIONS SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A010X0004 10 10 140 2,5
SV21AM12X0004 12 10 140 *
SV21B016X0004 16 14 140 *
SV21B018X0004 18 14 140 *
SV21C022X0004 22 19 140 12,9
SV21D028X0004 28 22 140 *

Valvola a sf(_era 2vie con Schrader con SV21F042X0011 42 38 140 *

connessioni INOX predisposta per

I'attuatore V-Port 60°

2 way Ball valves with Schrader with
Stainless Steel connections fit for
actuator V-Port 60°

2 Wege Kugelventile mit Schrader mit
Sthal lotanschliisse vorbereitet fiir den
Antrieb V-Port 60°

Vanne a bille 2 voies avec Schrader
avec Connexion de acier préparé pour
I'actionneur V-Port 60°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

CONNECTIONS SPHERE PS K
(o{0]1]3 PASSAGE V
__

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31A010X0001 10 9 140 1,6
BV31AM12X0001 12 9 140 2,2
BV31B016X0001 16 13 140 4,2
BV31B018X0001 18 15 140 4,2
BV31C022X0001 22 17 140 7,2
BV31D028X0001 28 22 140 12,1

Valvola a sfera 3 vie senza Schrader BV31E035X0001 35 26 140 16,4

con connessioni INOX predisposta per

I"attuatore BV31F042X0009 42 36 120 31,6

3 way Ball valves without Schrader
with Stainless Steel connections fit for
actuator

3 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Sthal I6tanschliisse vorbereitet fiir
den Antrieb

Vanne a bille 3 voies sans Schrader
avec Connexion de acier préparé pour
I'actionneur
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ECO REFRIGERATION

X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

CONNECTIONS SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE

——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31A010X0003 10 9 140 *
BV31AM12X0003 12 9 140 *
BV31B016X0003 16 14 140 *
BV31B018X0003 18 14 140 *
BV31C022X0003 22 17 140 *
BV31D028X0003 28 22 140 *

Valvola a sfera 3 vie senza Schrader BV31E035X0003 35 26 140 *

con connessioni INOX predisposta per

I"attuatore V-Port 30° BV31F042X0010 42 36 120 16,8

3 way Ball valves without Schrader
with Stainless Steel connections fit for
actuator V-Port 30°

3 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Sthal I6tanschliisse vorbereitet fiir
den Antrieb V-Port 30°

Vanne a bille 3 voies sans Schrader
avec Connexion de acier préparé pour
I'actionneur V-Port 30°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

CONNECTIONS SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31A010X0004 10 9 140 *
BV31AM12X0004 12 9 140 *
BV31B016X0004 16 14 140 *
BV31B018X0004 18 14 140 3,1
BV31C022X0004 22 17 140 *
BV31D028X0004 28 22 140 *

Valvola a sfera 3 vie senza Schrader BV31E035X0004 35 26 140 *

con connessioni INOX predisposta per

I"attuatore V-Port 60° BV31F042X0011 42 36 120 24,8

3 way Ball valves without Schrader
with Stainless Steel connections fit for
actuator V-Port 60°

3 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Sthal I6tanschliisse vorbereitet fiir
den Antrieb V-Port 60°

Vanne a bille 3 voies sans Schrader
avec Connexion de acier préparé pour
I'actionneur V-Port 60°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

CONNECTIONS SPHERE PS K
(o{0]1]3 PASSAGE V
__

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV31A010X0001 10 9 140 1,6
SV31AM12X0001 12 9 140 2,2
SV31B016X0001 16 13 140 4,2
SV31B018X0001 18 13 140 4,2
SV31C022X0001 22 17 140 7,2
SV31D028X0001 28 22 140 12,1

Valvola a sf(_era 3 vie con Schrader con SV31F042X0009 42 36 140 *

connessioni INOX predisposta per

I'attuatore

3 way Ball valves with Schrader with
Stainless Steel connections fit for
actuator

3 Wege Kugelventile mit Schrader mit
Sthal lotanschliisse vorbereitet fiir den
Antrieb

Vanne a bille 3 voies avec Schrader
avec Connexion de acier préparé pour
I'actionneur
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

CONNECTIONS SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV31A010X0003 10 9 140 *
SV31AM12X0003 12 9 140 *
SV31B016X0003 16 14 140 *
SVv31B018X0003 18 14 140 *
SVv31C022X0003 22 17 140 *
Sv31D028X0003 28 22 140 *

Valvola a sf(_era 3 vie con Schrader con SV31F042X0010 42 36 140 *

connessioni INOX predisposta per

I'attuatore V-Port 30°

3 way Ball valves with Schrader with
Stainless Steel connections fit for
actuator V-Port 30°

3 Wege Kugelventile mit Schrader mit
Sthal lotanschliisse vorbereitet fiir den
Antrieb V-Port 30°

Vanne a bille 3 voies avec Schrader
avec Connexion de acier préparé pour
I'actionneur V-Port 30°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

CONNECTIONS SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV31A010X0004 10 9 140 13
SV31AM12X0004 12 9 140 *
SV31B016X0004 16 14 140 *
SV31B018X0004 18 14 140 *
SV31C022X0004 22 17 140 *
SV31D028X0004 28 22 140 *

Valvola a sf(_era 3 vie con Schrader con SV31F042X0011 42 36 140 *

connessioni INOX predisposta per

I'attuatore V-Port 60°

3 way Ball valves with Schrader with
Stainless Steel connections fit for
actuator V-Port 60°

3 Wege Kugelventile mit Schrader mit
Sthal lotanschliisse vorbereitet fiir den
Antrieb V-Port 60°

Vanne a bille 3 voies avec Schrader
avec Connexion de acier préparé pour
I'actionneur V-Port 60°
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ECO REFRIGERATION
R744 CO2 TRANSCRITICAL
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS

R744

CO2
TRANSCRITICAL

BRASS TYPE WITH
CUFE2P
CONNECTIONS



ECO REFRIGERATION
R744 CO2 TRANSCRITICAL

BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

CONNECTIONS SPHERE
PS K
PASSAGE ”

CODE

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

X
REFRIGERA

BV21Z006R0005 6 8 140 13
BV217014R0005 1/4" 8 140 1,3
BV21A006R0005 6 10 140 11
BV21A014R0005 1/4" 10 140 11

Valvola a sfera 2 vie senza Schrader
2 way Ball valves without Schrader
2 Wege Kugelventile ohne Schrader

Vanne a bille 2 voies sans Schrader

CONNECTIONS SPHERE PS Kv
CODE FASSACE

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

Valvole a sfera 2 vie senza Schrader
predisposte per I'attuatore

2 way ball valves fit for actuator
without Schrader

2 wege kugelventile geeignet fiir
antrieb ohne Schrader

Vanne a bille 2 voies sans Schrader
prédisposées pour I'actionneur

BV21A006R0006

6

10

140

11

BV21A014R0006

1/4"

10

140

11
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

| SWAYBALLVALVEWITHOUTSCHRADER |
CODE ODS PASSAGE
—
TEMPERATURE °C MIN -40 | MAX +150
BV31A006R0005 6

©

..

BV31A014R0005 ‘ 14" 9 140 0.9

Valvola a sfera 3 vie senza Schrader
3 way Ball valves without Schrader
3 Wege Kugelventile ohne Schrader

Vanne a bille 3 voies sans Schrader

CONNECTIONS SPHERE PS Kv
CODE [ TE ] HEses

s

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150
BV31A006R0006 6 9 140 0,9

BV31A014R0006 1/4" 9 140 0,9

Valvole a sfera 3 vie senza Schrader
predisposte per I'attuatore

3 way ball valves fit for actuator
without Schrader

3 wege kugelventile geeignet fiir
antrieb ohne Schrader

Vanne a bille 3 voies sans Schrader
prédisposées pour I'actionneur
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ECO REFRIGERATION

X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER

CONNECTIONS SPHERE PS K
CODE | ODS | PASSAGE .
_

.-’, TEMPERATURE °C MIN -40 | MAX +150
E =8 ‘ SV21A006R0005 6 10 140 11
SV21A014R0005 ‘ 1/ 10 140 11

Valvola a sfera 2 vie con Schrader
2 way Ball valves with Schrader
2 Wege Kugelventile mit Schrader

Vanne a bille 2 voies avec Schrader

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150
SV21A006R0006 6 10 140 1,1

SV21A014R0006 /4" 10 140 11

CONNECTIONS SPHERE PS Kv
CODE [ ODS | PASSAGE

Valvola a sfera 2 vie con Schrader
predisposte per I'attuatore

2 way Ball valves fit for actuator
with Schrader

2 Wege Kugelventile geeignet fiir
antrieb mit Schrader

Vanne a bille 2 voies avec Schrader
prédisposées pour I'actionneu
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER

| 3WAYBALLVALVEWITHSCHRADER |
CODE ODS PASSAGE
—
TEMPERATURE °C MIN -40 | MAX +150
SV31A006R0005 6

©

140 0,9
SV31A014R0005 ‘ 14" 9 140 0.9

Valvola a sfera 3 vie con Schrader
3 way Ball valves with Schrader
3 Wege Kugelventile mit Schrader

Vanne a bille 3 voies avec Schrader

CONNECTIONS SPHERE PS Kv
CODE [ TE ] HEses

s

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150
SV31A006R0006 6 9 140 0,9

SV31A014R0006 /4" 9 140 0,9

Valvole a sfera 3 vie con Schrader
predisposte per I'attuatore

3 way ball valves fit for actuator with
Schrader

3 wege kugelventile geeignet fiir
antrieb mit Schrader

Vanne a bille 3 voies avec Schrader
prédisposées pour I'actionneur
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21Z038K0000 3/8" 8 140 4,5
BV21Z010K0000 10 8 140 4,5
BV21ZM12K0000 12 8 140 3,5
BV217012K0000 12" 8 140 3,5
BV21A038K0000 3/8" 10 140 3,5
BV21A010K0000 10 10 140 3,5

Valvola a sfefa 2.vie senza Schrader BV21AM12K0008 12 10 140 6.7

con connessioni CuFe2P !
BV21A012K0008 12" 10 140 6,7

2 way Ball valves without Schrader

with CuFe2P connections BV21B015K0000 15 15 140 141
BV21B016K0000 16 5/8" 15 140 14,2

2 Wege Kugelventile ohne Schrader -

mit CuFe2P Iotanschliisse BV21B018K0000 18 15 140 14,3

3/4" 15 140 14,3

Vanne a bille 2 voies sans Schrader LR |

avec Connexion de CuFe2P BV21C022K0000 22 7/8" 19 140 29,2
BV21D028K0005 28 23,5 140 51
BV21D118K0005 1-1/8" 23,5 140 50,3
BV21E035K0000 35 1-3/8" 28 l 140 72,9
BV21F158K0008 1-5/8" 38 ' 120 137,3
BV21F042K0008 42 38 120 132,4
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A038K0000 3/8" 10 140 3,5
SV21A010K0000 10 10 140 3,5
SV21AM12K0000 12 10 140 6,7
SV21A012K0000 12" 10 140 6,7
SV21B015K0000 15 15 140 14,1
SV21B016K0000 16 5/8" 15 140 14,2
Valvola a_ sf(_era 2 vie con Schrader con SV21B018K0000 18 15 140 143
connessioni CuFe2P !
SV21B034K0000 3/4" 15 140 14,3
2 Ball val ith Schrader with
SV21D028K0005 28 23,5 140 51
2 Wege Kugelventile mit Schrader mit -
CuFe2P I6tanschliisse SV21D118K0005 1-1/8" 23,5 140 50,3
42 38 140 *
Vanne a bille 2 voies avec Schrader SWZLAR A0S |
avec Connexion de CuFe2P SV21F158K0008 1-5/8" 38 140 *
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31A038K0000 3/8" 9 140 1,8
BV31A010K0000 10 9 140 1,9
BV31AM12K0000 12 9 140 2,2
BV31A012K0000 12" 9 140 2,2
BV31B015K0000 15 13 140 4.4
BV31B016K0000 16 5/8" 13 140 4,3
Valvola a sfefa 3.vie senza Schrader BV31B018K0000 18 13 140 44
con connessioni CuFe2P !
BV31B034K0000 3/4" 13 140 43
3 way Ball valves without Schrader .
with CuFe2P connections BV31C022K0000 22 8 1 140 7.2
BV31D028K0005 28 22 140 12,2
3 Wege Kugelventile ohne Schrader -
mit CuFe2P Iotanschliisse BV31D118K0005 1" 1/8 22 140 11,9
35 1-3/8" 26 140 16,3
Vanne a bille 3 voies sans Schrader EVSTENSSKO000 |
avec Connexion de CuFe2P BV31F158K0008 1-5/8" 36 120 34,5
BV31F042K0008 42 36 120 33,5
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV31A038K0000 3/8" 9 140 1,8
SV31A010K0000 10 9 140 1,9
| § SV31AM12K0000 12 9 140 2,2
Lo SV31A012K0000 12" 9 140 2,2
SV31B015K0000 15 13 140 4.4
SV31B016K0000 16 5/8" 13 140 4,3
Valvola a_ sf(_era 3 vie con Schrader con SV31B018K0000 18 13 140 4.4
connessioni CuFe2P !
SV31B034K0000 3/4" 13 140 43
3 way Ball valves with Schrader with
SV31D028K0005 28 22 140 12,2
3 Wege Kugelventile mit Schrader mit -
CuFe2P I6tanschliisse SV31D118K0005 1-1/8" 22 140 11,9
42 36 140 *
Vanne a bille 3 voies avec Schrader SEALAA A0S |
avec Connexion de CuFe2P SV31F158K0008 1-5/8" 36 140 *

ECO REFRIGERATION Pagina 69 di 185



ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21A038K0001 3/8" 10 140 3,5
BV21A010K0001 10 10 140 35
BV21AM12K0001 12 10 140 6,7
BV21A012K0001 1/2" 10 140 6,7
BV21B015K0001 15 15 140 14,1
BV21B016K0001 16 5/8" 15 140 14,2
Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV21B018K0001 18 15 140 143
con connessioni CuFe2P predisposta .
per I"attuatore BV21B034K0001 3/4" 15 140 14,3
2 way Ball valves without Schrader BV21C022K0001 22 78" 19 140 29,2
with CuFe2P connections fit for BV21D028K0006 28 23,5 140 51
actuator i
BV21D118K0006 1-1/8" 23,5 140 50,3
2 Wege Kugelventile ohne Schrader 35 1.3/8" 28 140 729
mit CuFe2P lotanschliisse vorbereitet SISO | '
fiir den Antrieb BV21F158K0009 1-5/8" 38 120 137,3
Vanne 2 bille 2 voies sans Schrader BV21F042K0009 42 38 120 136,6

avec Connexion de CuFe2P préparé
pour 'actionneur
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ECO REFRIGERATION

X
R744 CO2 TRANSCRITICAL Xn EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS &

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21A038K0003 3/8" 10 140 2,4
BV21A010K0003 10 10 140 *
BV21AM12K0003 12 10 140 *
BV21A012K0003 12" 10 140 *
BV21B015K0003 15 14 140 *
BV21B016K0003 16 5/8" 15 140 *
Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV21B018K0003 18 14 140 *
con connessioni CuFe2P predisposta
per I"attuatore V-Port 30° BV21B034K0003 3/4" 14 140 *
2 way Ball valves without Schrader BV21C022K0003 22 g 1 140 *
with CuFe2P connections fit for BV21D028K0024 28 22 140 *
actuator V-Port 30°
BV21D118K0024 1-1/8" 23,5 140 *
2 Wege Kugelventile ohne Schrader 35 1.3/8" 2 140 .
mit CuFe2P lotanschliisse vorbereitet EZLEDE S0
fiir den Antrieb V-Port 30° BV21F158K0010 1-5/8" 38 120 331
Vanne 2 bille 2 voies sans Schrader BV21F042K0010 42 38 120 33

avec Connexion de CuFe2P préparé
pour 'actionneur V-Port 30°
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ECO REFRIGERATION

X
R744 CO2 TRANSCRITICAL Xn EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS &

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21A038K0004 3/8" 10 140 *
BV21A010K0004 10 10 140 *
BV21AM12K0004 12 10 140 *
BV21A012K0004 1/2" 10 140 *
BV21B015K0004 15 14 140 *
BV21B016K0004 16 5/8" 15 140 *
Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV21B018K0004 18 14 140 *
con connessioni CuFe2P predisposta
per I"attuatore V-Port 60° BV21B034K0004 3/4" 14 140 *
2 way Ball valves without Schrader BV21C022K0004 22 78" 19 140 *
with CuFe2P connections fit for BV21D028K0015 28 22 140 20,3
actuator V-Port 60° -
BV21D118K0015 1-1/8" 22 140 19,5
2 Wege Kugelventile ohne Schrader 35 1.3/8" 2 140 .
mit CuFe2P I6tanschliisse vorbereitet SVELIEMES KOs
fiir den Antrieb V-Port 60° BV21F158K0011 1-5/8" 38 120 *
Vanne 2 bille 2 voies sans Schrader BV21F042K0011 42 38 120 67.6

avec Connexion de CuFe2P préparé
pour 'actionneur V-Port 60°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A038K0001 3/8" 10 140 3,5
SV21A010K0001 10 10 140 3,5
SV21AM12K0001 12 10 140 6,7
SV21A012K0001 1/2" 10 140 6,7
SV21B015K0001 15 15 140 14,1
SV21B016K0001 16 5/8" 15 140 14,2
Valvola a sfera 2 vie con Schrader con SV21B018K0001 18 15 140 143
connessioni CuFe2P predisposta per .
I"attuatore SV21B034K0001 3/4" 15 140 14,3
2 way Ball valves with Schrader with SV21C€022K0001 22 G 19 140 29.2
CuFe2P connections fit for actuator SV21D028K0006 28 235 140 51
2 Wege Kugelventile mit Schrader mit SV21D118K0006 1-1/8" 235 140 50,3
CuFe2P otanschliisse vorbereitet filr SV21F042K0009 42 38 140 N
den Antrieb .
SV21F158K0009 1-5/8" 38 140 *

Vanne a bille 2 voies avec Schrader
avec Connexion de CuFe2P préparé
pour 'actionneur
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A038K0003 3/8" 10 140 *
4 SV21A010K0003 10 10 140 2,4
P SV21AM12K0003 12 10 140 2,9
SV21A012K0003 1/2" 10 140 2,9
SV21B015K0003 15 14 140 *
SV21B016K0003 16 5/8" 14 140 4,7
Valvola a sfera 2 vie con Schrader con SV21B018K0003 18 14 140 *
connessioni CuFe2P predisposta per .
I"attuatore V-Port 30° SV21B034K0003 3/4" 14 140 *
2 way Ball valves with Schrader with SV21C022K0003 22 78" 17 140 *
CuFe2P connections fit for actuator V- SV21D028K0024 28 22 140 *
Port 30° |
SV21D118K0024 1-1/8" 23,5 140 11,5
2 Wege Kugelventile mit Schrader mit 42 38 140 *
CuFe2P I6tanschliisse vorbereitet fiir SUZIFTZ LD _
den Antrieb V-Port 30° SV21F158K0010 1-5/8" 38 140 *

Vanne a bille 2 voies avec Schrader
avec Connexion de CuFe2P préparé
pour 'actionneur V-Port 30°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A038K0004 3/8" 10 140 3,2
SV21A010K0004 10 10 140 *
SV21AM12K0004 12 10 140 *
SV21A012K0004 1/2" 10 140 *
SV21B015K0004 15 14 140 *
SV21B016K0004 16 5/8" 14 140 9,1
Valvola a sfera 2 vie con Schrader con SV21B018K0004 18 14 140 *
connessioni CuFe2P predisposta per .
I"attuatore V-Port 60° SV21B034K0004 3/4" 14 140 *
2 way Ball valves with Schrader with SV21C022K0004 22 78" 19 140 14,4
CuFe2P connections fit for actuator V- SV21D028K0015 28 22 140 *
Port 60° |
SV21D118K0015 1-1/8" 22 140 19,5
2 Wege Kugelventile mit Schrader mit 42 38 140 *
CuFe2P I6tanschliisse vorbereitet fiir SUZIFTZ L _
den Antrieb V-Port 60° SV21F158K0011 1-5/8" 38 140 *

Vanne a bille 2 voies avec Schrader
avec Connexion de CuFe2P préparé
pour 'actionneur V-Port 60°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31A038K0001 3/8" 9 140 1,8
BV31A010K0001 10 9 140 1,9
BV31AM12K0001 12 9 140 2,2
BV31A012K0001 1/2" 9 140 2,2
BV31B015K0001 15 13 140 4,4
BV31B016K0001 16 5/8" 13 140 4,3
Valvola a sfefa 3.vie senza Sch.rader BV31B018K0001 18 13 140 4.4
con connessioni CuFe2P predisposta .
per I"attuatore BV31B034K0001 3/4" 13 140 4,3
3 way Ball valves without Schrader BV31C022K0001 22 78" 1 140 7.2
with CuFe2P connections fit for BV31D028K0006 28 22 140 12,2
actuator i
BV31D118K0006 1-1/8" 22 140 12,1
3 Wege Kugelventile ohne Schrader 35 1.3/8" 2 140 16.3
mit CuFe2P lotanschliisse vorbereitet SISO | '
fiir den Antrieb BV31F158K0009 1-5/8" 36 120 34,5
Vanne 2 bille 3 voies sans Schrader BV31F042K0009 42 36 120 335

avec Connexion de CuFe2P préparé
pour 'actionneur
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ECO REFRIGERATION
R744 CO2 TRANSCRITICAL
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31A038K0003 3/8" 9 140 *
BV31A010K0003 10 9 140 *
BV31AM12K0003 12 9 140 *
BV31A012K0003 12" 9 140 *
BV31B015K0003 15 14 140 *
BV31B016K0003 16 5/8" 13 140 *
Valvola a sfera 3 vie senza Schrader BV31B018K0003 18 14 140 .
con connessioni CuFe2P predisposta
per I"attuatore V-Port 30° BV31B034K0003 3/4" 14 140 *
3 way Ball valves without Schrader BV31C022K0003 22 g 1 140 4.2
with CuFe2P connections fit for BV31D028K0024 28 22 140 *
actuator V-Port 30°
BV31D118K0024 1-1/8" 22 140 7,2
3 Wege Kugelventile ohne Schrader 35 1.3/8" 2 140 8.6
mit CuFe2P lotanschliisse vorbereitet ERALEIE S0 '
fiir den Antrieb V-Port 30° BV31F158K0010 1-5/8" 36 120 16,2
Vanne 2 bille 3 voies sans Schrader BV31F042K0010 42 36 120 *

avec Connexion de CuFe2P préparé
pour 'actionneur V-Port 30°
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ECO REFRIGERATION
R744 CO2 TRANSCRITICAL
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31A038K0004 3/8" 9 140 *
BV31A010K0004 10 9 140 *
BV31AM12K0004 12 9 140 *
BV31A012K0004 1/2" 9 140 *
BV31B015K0004 15 14 140 *
BV31B016K0004 16 5/8" 13 140 *
Valvola a sfefa 3.vie senza Sch.rader BV31B018K0004 18 14 140 .
con connessioni CuFe2P predisposta
per I"attuatore V-Port 60° BV31B034K0004 3/4" 14 140 *
3 way Ball valves without Schrader BV31C022K0004 22 e 17 140 *
with CuFe2P connections fit for BV31D028K0015 28 22 140 9
actuator V-Port 60°
BV31D118K0015 1-1/8" 22 140 *
3 Wege Kugelventile ohne Schrader 35 1.3/8" 2 140 .
mit CuFe2P lotanschliisse vorbereitet v sTENS K000
fiir den Antrieb V-Port 60° BV31F158K0011 1-5/8" 36 120 *
Vanne 2 bille 3 voies sans Schrader BV31F042K0011 42 36 120 233

avec Connexion de CuFe2P préparé
pour 'actionneur V-Port 60°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV31A038K0001 3/8" 9 140 1,8
SV31A010K0001 10 9 140 1,9
SV31AM12K0001 12 9 140 2,2
SV31A012K0001 1/2" 9 140 2.2
SV31B015K0001 15 13 140 4.4
SV31B016K0001 16 5/8" 13 140 4,3
Valvola a sfera 3 vie con Schrader con SV31B018K0001 18 13 140 44
connessioni CuFe2P predisposta per .
I"attuatore SV31B034K0001 3/4" 13 140 43
3 way Ball valves with Schrader with SV31€022K0001 22 G 1 140 72
CuFe2P connections fit for actuator SV31D028K0006 28 22 140 12,2
3 Wege Kugelventile mit Schrader mit SV31D118K0006 1-1/8" 22 140 1.9
CuFe2P I_otanschlusse vorbereitet fiir SV31F042K0009 42 36 140 .
den Antrieb |
SV31F158K0009 1-5/8" 36 140 *

Vanne a bille 3 voies avec Schrader
avec Connexion de CuFe2P préparé
pour 'actionneur
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV31A038K0003 3/8" 9 140 1,1
SV31A010K0003 10 9 140 *
SV31AM12K0003 12 9 140 *
SV31A012K0003 1/2" 9 140 1,1
SV31B015K0003 15 14 140 *
SV31B016K0003 16 5/8" 14 140 *
Valvola a sfera 3 vie con Schrader con SV31B018K0003 18 14 140 *
connessioni CuFe2P predisposta per .
I"attuatore V-Port 30° SV31B034K0003 3/4" 14 140 *
3 way Ball valves with Schrader with SV31C022K0003 22 78" 17 140 *
CuFe2P connections fit for actuator V- SV31D028K0024 28 22 140 6,8
Port 30° |
SV31D118K0024 1-1/8" 22 140 7,2
3 Wege Kugelventile mit Schrader mit 42 36 140 *
CuFe2P I6tanschliisse vorbereitet fiir SUEAIATA LD _
den Antrieb V-Port 30° SV31F158K0010 1-5/8" 36 140 *

Vanne a bille 3 voies avec Schrader
avec Connexion de CuFe2P préparé
pour 'actionneur V-Port 30°

ECO REFRIGERATION Pagina 80 di 185



ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
BRASS TYPE WITH CUFE2P CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITH SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV31A038K0004 3/8" 9 140 1,4
SV31A010K0004 10 9 140 *
SV31AM12K0004 12 9 140 *
SV31A012K0004 1/2" 9 140 *
SV31B015K0004 15 14 140 *
SV31B016K0004 16 5/8" 13 140 *
Valvola a_ sf(_era 3 vie con S_chrader con SV31B018K0004 18 14 140 *
connessioni CuFe2P predisposta per .
I"attuatore V-Port 60° SV31B034K0004 3/4" 14 140 *
3 way Ball valves with Schrader with SV31C022K0004 22 78" 17 140 *
CuFe2P connections fit for actuator V- SV31D028K0015 28 22 140 9,4
Port 60° |
SV31D118K0015 1-1/8" 22 140 9,5
3 Wege Kugelventile mit Schrader mit 42 36 140 *
CuFe2P I6tanschliisse vorbereitet fiir SUEAIATAELL _
den Antrieb V-Port 60° SV31F158K0011 1-5/8" 36 140 *

Vanne a bille 3 voies avec Schrader
avec Connexion de CuFe2P préparé
pour 'actionneur V-Port 60°
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ECO REFRIGERATION
R744 CO2 TRANSCRITICAL
STAINLESS STEEL TYPE AND CONNECTIONS

R744

CO2
TRANSCRITICAL
STAINLESS STEEL

TYPE AND
CONNECTIONS



ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE AND CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

CONNECTIONS SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21JD08X0000 13,72 10,00 15 130 35
BV21JD10X0000 17,15 14,00 15 130 7,7
BV21KD15X0000 21,34 17,30 19 130 18
BV21KD20X0000 26,67 22,70 19 130 20,1
BV21WD25X0000 33,40 28,60 28 130 58,5
BV21WD32X0000 42,16 36,00 28 130 58,9
Valvola a sfera 2 vie senza Schrader - BV21YD40X0100 48.26 42,20 38 130 1137
AISI 304 BV21QD50X0100 60,30 52,00 49 130 201,3

2 way Ball valves without Schrader -
AISI 304

2 Wege Kugelventile ohne Schrader -
AISI 304

Vanne a bille 2 voies sans Schrader -
AISI 304
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ECO REFRIGERATION

X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE AND CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

CONNECTIONS SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31JD08X0000 13,72 10 13 130 *
BV31JD10X0000 17,15 14,00 13 130 *
BV31KD15X0000 21,34 17,30 17 130 7.3
BV31KD20X0000 26,67 22,70 17 130 7,2
BV31WD25X0000 33,40 28,60 26 130 17,6
BV31WD32X0000 42,16 36,00 26 130 16,2
Valvola a sfera 3 vie senza Schrader - BV31YD40X0100 48.26 42,20 36 130 33.2
AISI 304 BV31QD50X0100 60,30 52,00 46 130 55,3

3 way Ball valves without Schrader -
AISI 304

3 Wege Kugelventile ohne Schrader -
AISI 304

Vanne a bille 3 voies sans Schrader -
AISI 304
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE AND CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21JD08X0001 13,72 10,00 15 130 35
BV21JD10X0001 17,15 14,00 15 130 7,7
BV21KD15X0001 21,34 17,30 19 130 18
BV21KD20X0001 26,67 22,70 19 130 20,1
BV21WD25X0001 33,40 28,60 28 130 58,5
BV21WD32X0001 42,16 36,00 28 130 58,9
Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV21YD40X0101 48,26 42,20 38 130 113,7
predisposta per I"attuatore - AISI 304
BV21QD50X0101 60,30 52,00 49 130 201,3

2 way Ball valves without Schrader fit
for actuator - AISI 304

2 Wege Kugelventile ohne Schrader
vorbereitet fiir den Antrieb - AISI 304

Vanne a bille 2 voies sans Schrader
préparé pour I'actionneur - AISI 304
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ECO REFRIGERATION

X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE AND CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21JD08X0003 13,72 10,00 14 130 *
BV21JD10X0003 17,15 14,00 14 ' 130 41
BV21KD15X0003 21,34 17,30 17 130 *
BV21KD20X0003 26,67 22,70 17 130 7,7
BV21WD25X0003 33,40 28,60 26 . 130 *
BV21WD32X0003 42,16 36,00 26 ' 130 *

Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV21YD40X0103 48,26 42,20 38 130 31,8

predisposta per I'attuatore V-Port 30° - |

AIS| 304 BV21QD50X0103 130 *

2 way Ball valves without Schrader fit
for actuator V-Port 30° - AISI 304

2 Wege Kugelventile ohne Schrader
vorbereitet fiir den Antrieb V-Port 30° -
AlISI 304

Vanne a bille 2 voies sans Schrader
préparé pour I'actionneur V-Port 30° -
AISI 304
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ECO REFRIGERATION

X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE AND CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21JD08X0004 13,72 10 14 130 *
BV21JD10X0004 17,15 14,00 14 ' 130 6,5
BV21KD15X0004 21,34 17,30 17 130 *
BV21KD20X0004 26,67 22,70 17 130 12,2
BV21WD25X0004 33,40 28,60 26 . 130 30,4
BV21WD32X0004 42,16 36,00 28 l 130 23,4

Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV21YD40X0104 48,26 42,20 38 130 62,8

predisposta per I'attuatore V-Port 60° - |

AIS| 304 BV21QD50X0104 130 *

2 way Ball valves without Schrader fit
for actuator V-Port 60° - AISI 304

2 Wege Kugelventile ohne Schrader
vorbereitet fiir den Antrieb V-Port 60° -
AlISI 304

Vanne a bille 2 voies sans Schrader
préparé pour I'actionneur V-Port 60° -
AISI 304
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE AND CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31JD08X0001 13,72 10 13 130 *
BV31JD10X0001 17,15 14,00 13 130 *
BV31KD15X0001 21,34 17,30 17 130 7.3
BV31KD20X0001 26,67 22,70 17 130 7,2
BV31WD25X0001 33,40 28,60 26 130 17,6
BV31WD32X0001 42,16 36,00 26 130 16,2
Valvola a sfera 3 vie senza Schrader BV31YD40X0101 48.26 42,20 36 130 33.2
predisposta per I"attuatore - AISI 304
BV31QD50X0101 60,30 52,00 46 130 55,3

3 way Ball valves without Schrader fit
for actuator - AISI 304

3 Wege Kugelventile ohne Schrader
vorbereitet fiir den Antrieb - AISI 304

Vanne a bille 3 voies sans Schrader
préparé pour I'actionneur - AISI 304
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ECO REFRIGERATION

X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE AND CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31JD08X0003 13,72 10 14 130 *
BV31JD10X0003 17,15 14 14 130 .
BV31KD15X0003 21,34 17,30 17 130 4,7
BV31KD20X0003 26,67 22,70 17 130 4,6
BV31WD25X0003 33,40 28,60 26 . 130 *
BV31WD32X0003 42,16 36,00 26 ' 130 *

Valvola a sfera 3 vie senza Schrader BV31YD40X0103 48,26 42,20 36 130 17.4

predisposta per I'attuatore V-Port 30° - |

AISI 304 BV31QD50X0103 130 *

3 way Ball valves without Schrader fit
for actuator V-Port 30° - AISI 304

3 Wege Kugelventile ohne Schrader
vorbereitet fiir den Antrieb V-Port 30° -
AlISI 304

Vanne a bille 3 voies sans Schrader
préparé pour I'actionneur V-Port 30° -
AISI 304
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE AND CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31JD08X0004 13,72 10 14 130 *
BV31JD10X0004 17,15 14,00 14 ' 130 0
BV31KD15X0004 21,34 17,30 17 130 6
BV31KD20X0004 26,67 22,70 17 130 6,4
BV31WD25X0004 33,40 28,60 26 . 130 *
BV31WD32X0004 42,16 36,00 26 ' 130 *

Valvola a sfera 3 vie senza Schrader BV31YD40X0104 48,26 42,20 36 130 24,7

predisposta per I'attuatore V-Port 60° - |

AIS| 304 BV31QD50X0104 60,30 52,00 45 130 44,2

3 way Ball valves without Schrader fit
for actuator V-Port 60° - AISI 304

3 Wege Kugelventile ohne Schrader
vorbereitet fiir den Antrieb V-Port 60° -
AlISI 304

Vanne a bille 3 voies sans Schrader
préparé pour I'actionneur V-Port 60° -
AISI 304
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ECO REFRIGERATION

X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE AND CONNECTIONS X

4 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

CODE

__

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150
BVA1X028X0001 28 ‘ 130 ‘ 0 ‘

Valvole 4 vie predisposte per
I"attuatore con connessioni in INOX

4-way valves fit for the actuator with
stainless steel connections

4-Wege-Ventile vorbereitet fiir den
Antrieb mit Edelstahlanschliissen

Vannes a 4 voies préparées pour
I'actionneur avec connexions en acier
inoxydable
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ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE, CUFE2P CONNECTIONS X

R744

CO2
TRANSCRITICAL
STAINLESS STEEL
TYPE, CUFE2P
CONNECTIONS



ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE, CUFE2P CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21K022K0000 22 7/8" 19 130 23,1
BV21W028K0000 28 28 130 61,5
BV21W118K0000 1-1/8" 28 130 60
BV21W035K0000 35 1-3/8" 28 130 47,7
BV21W042K0000 42 28 130 57,6
BV21W158K0000 1-5/8" 28 130 57,3
Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV21Y054K0100 54 2.1/8" 38 130 20
con corpo in INOX e connessioni .
CuFe2P BV21Q054K0100 54 2-1/8" 49 130 179,2
2 way Ball valves without Schrader BV21Q064K0100 64 49 130 *
with Stainless Steel body and CuFe2P BV21Q258K0100 2-5/8" 49 130 *
connections

2 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Edelstahlgehduse und CuFe2P
I6tanschliisse

Vannes a bille 2 voies sans Schrader
avec corps en acier inoxydable et
raccords CuFe2P
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE, CUFE2P CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31K022K0000 22 7/8" 17 130 *
BV31W028K0000 28 26 130 *
BV31W118K0000 1-1/8" 26 130 15,2
BV31WO035K0000 35 1-3/8" 26 130 17,3
BV31W042K0000 42 26 130 *
BV31W158K0000 1-5/8" 26 130 15
Valvola a sfera 3 vie senza Schrader BV31Y054K0100 54 2.1/8" 36 130 304
con corpo in INOX e connessioni .
CuFe2P BV31Q054K0100 54 2-1/8" 46 130 *
3 way Ball valves without Schrader BV31Q064K0100 64 46 130 *
with Stainless Steel body and CuFe2P BV31Q258K0100 2.5/8" 46 130 *

connections

3 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Edelstahlgehduse und CuFe2P
I6tanschliisse

Vannes a bille 3 voies sans Schrader
avec corps en acier inoxydable et
raccords CuFe2P
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE, CUFE2P CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21K022K0001 22 718" 19 130 23,1
BV21W028K0001 28 28 130 61,5
BV21W118K0001 1-1/8" 28 130 62,5
BV21W035K0001 35 1-3/8" 28 130 47,7
BV21W042K0001 42 28 130 57,6
BV21W158K0001 1-5/8" 28 130 57,3
Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV21Y054K0101 54 2.1/8" 38 130 20
con corpo in INOX e connessioni .
CuFe2P predisposta per I'attuatore BV21Q054K0101 54 2-1/8" 49 130 *
2 way Ball valves without Schrader BV21Q064K0101 64 49 130 *
with Stainless Steel body and CuFe2P BV21Q258K0101 2-5/8" 49 130 *
connections fit for actuator

2 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Edelstahlgehduse und CuFe2P
Iotanschliisse vorbereitet fiir den
Antrieb

Vannes a bille 2 voies sans Schrader
avec corps en acier inoxydable et
raccords CuFe2P préparé pour
I'actionneur
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE, CUFE2P CONNECTIONS X

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21K022K0003 22 7/8" 17 130 *
BV21W028K0003 28 26 130 *
BV21W118K0003 1-1/8" 26 130 0
BV21W035K0003 35 1-3/8" 26 130 *
BV21W042K0003 42 26 130 *
BV21W158K0003 1-5/8" 26 130 0

Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV21Y054K0103 54 2.1/8" 38 130 25,6

con corpo in INOX e connessioni .

CuFe2P predisposta per I'attuatore V- BV21Q054K0103 54 2-1/8" * 130

Port 30 BV21Q064K0103 64 * 130

2 way Ball valves without Schrader BV21Q258K0103 2.5/8" * 130

with Stainless Steel body and CuFe2P
connections fit for actuator V-Port 30°

2 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Edelstahlgehduse und CuFe2P
Iotanschliisse vorbereitet fiir den
Antrieb V-Port 30°

Vannes a bille 2 voies sans Schrader
avec corps en acier inoxydable et
raccords CuFe2P préparé pour
I'actionneur V-Port 30°
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ECO REFRIGERATION

X
R744 CO2 TRANSCRITICAL Xn EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE, CUFE2P CONNECTIONS &

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21K022K0004 22 7/8" 17 130 *
BV21W028K0004 28 26 130 *
BV21W118K0004 1-1/8" 26 130 27
BV21W035K0004 35 1-3/8" 26 130 *
BV21W042K0004 42 26 130 *
BV21W158K0004 1-5/8" 26 130 *
Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV21Y054K0104 54 2.1/8" 38 130 515
con corpo in INOX e connessioni
CuFe2P predisposta per I'attuatore V- BV21Q054K0104 54 2-1/8" 45 130 *
Port 60 BV21Q064K0104 64 45 130 *
2 way Ball valves without Schrader BV21Q258K0104 2.5/8" 45 130 *

with Stainless Steel body and CuFe2P
connections fit for actuator V-Port 36°

2 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Edelstahlgehduse und CuFe2P
Iotanschliisse vorbereitet fiir den
Antrieb V-Port 60°

Vannes a bille 2 voies sans Schrader
avec corps en acier inoxydable et
raccords CuFe2P préparé pour
I'actionneur V-Port 60°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE, CUFE2P CONNECTIONS X

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31K022K0001 22 7/8" 17 130 *
BV31W028K0001 28 26 130 *
BV31W118K0001 1-1/8" 26 130 15,2
BV31WO035K0001 35 1-3/8" 26 130 17,3
BV31W042K0001 42 26 130 0
BV31W158K0001 1-5/8" 26 130 15
Valvola a sfera 3 vie senza Schrader BV31Y054K0101 54 2.1/8" 36 130 304
con corpo in INOX e connessioni .
CuFe2P predisposta per I'attuatore BV31Q054K0101 54 2-1/8" 46 130 57,2
3 way Ball valves without Schrader BV31Q064K0101 64 46 130 0
with Stainless Steel body and CuFe2P BV31Q258K0101 2.5/8" 46 130 524

connections fit for actuator

3 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Edelstahlgehduse und CuFe2P
Iotanschliisse vorbereitet fiir den
Antrieb

Vannes a bille 3 voies sans Schrader
avec corps en acier inoxydable et
raccords CuFe2P préparé pour
I'actionneur
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL REFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE, CUFE2P CONNECTIONS

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 30°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31K022K0003 22 7/8" 17 130 *
BV31W028K0003 28 26 130 *
BV31W118K0003 1-1/8" 26 130 *
BV31W035K0003 35 1-3/8" 26 130 *
BV31W042K0003 42 26 130 *
BV31W158K0003 1-5/8" 26 130 *
Valvola a sfera 3 vie senza Schrader BV31Y054K0103 54 2.1/8" 36 130 *
con corpo in INOX e connessioni .
CuFe2P predisposta per I'attuatore V- BV31Q054K0103 54 2-1/8" * 130 *
Port 30 BV31Q064K0103 64 * 130 *
3 way Ball valves without Schrader BV31Q258K0103 2.5/8" * 130 *

with Stainless Steel body and CuFe2P
connections fit for actuator V-Port 30°

3 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Edelstahlgehduse und CuFe2P
Iotanschliisse vorbereitet fiir den
Antrieb V-Port 30°

Vannes a bille 3 voies sans Schrader
avec corps en acier inoxydable et
raccords CuFe2P préparé pour
I'actionneur V-Port 30°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL REFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE, CUFE2P CONNECTIONS

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR V PORT 60°

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV31K022K0004 22 7/8" 17 130 *
BV31W028K0004 28 26 130 *
BV31W118K0004 1-1/8" 26 130 *
BV31W035K0004 35 1-3/8" 26 130 *
BV31W042K0004 42 26 130 *
BV31W158K0004 1-5/8" 26 130 11,9
Valvola a sfera 3 vie senza Schrader BV31Y054K0104 54 2.1/8" 36 130 22,8
con corpo in INOX e connessioni .
CuFe2P predisposta per I'attuatore V- BV31Q054K0104 54 2-1/8" 45 130 *
Port 60 BV31Q064K0104 64 45 130 *
3 way Ball valves without Schrader BV31Q258K0104 2.5/8" 45 130 *

with Stainless Steel body and CuFe2P
connections fit for actuator V-Port 60°

3 Wege Kugelventile ohne Schrader
mit Edelstahlgehduse und CuFe2P
Iotanschliisse vorbereitet fiir den
Antrieb V-Port 60°

Vannes a bille 3 voies sans Schrader
avec corps en acier inoxydable et
raccords CuFe2P préparé pour
I'actionneur V-Port 60°
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ECO REFRIGERATION

X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE, CUFE2P CONNECTIONS X

4 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

CONNECTIONS
(o{0]1]3 ODS

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV41X022K0006 \ 22 78" 130
BV41X028K0006 ‘ 28 130
BVA41X118K0006 ‘ ‘ 1-1/8" ‘ 130 ‘ ‘

Valvole 4 vie predisposte per
I"attuatore con connessioni in CuFe2P

4-way valves fit for actuator with
CuFe2P connections

4-Wege-Ventile passend fiir Antriebe
mit CuFe2P-Anschliissen

Vannes 4 voies adaptées a I'actionneur
avec connexions CuFe2P
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE, CUFE2P CONNECTIONS X

HYBRID SERVICE VALVE

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 | MAX +150

BV217010XS100 10 114" 8 140 15
BV21ZM12XS100 \ 12 1/4" 8 140 0.6
BV21A010XS100 \ 10 ‘ 114" ‘ 10 ‘ 140 ‘ 11 ‘

Valvole a 2 vie senza schrader con
connessioni SAE-maschio / INOX

2-way valves without schrader with
SAE-male / stainless steel connections

2-Wege-Ventile ohne Schrader mit SAE-
AuRen- / Edelstahlanschliissen

Vannes a 2 voies sans tiroir avec
raccords SAE-male / acier inoxydable
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
STAINLESS STEEL TYPE, CUFE2P CONNECTIONS X

HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS PORT PS K
coDE ”

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21W118K X000 1-1/8" 33,40 28,60 28 130 123,3
BV21W158K X000 1-5/8" 42,16 36,00 28 130 *
BV21Y054K X100 54 48,26 42,20 38 130 *
BV21Q054K X100 54 60,30 52,00 49 130 *

Valvole a 2 vie senza schrader con
connessioni in acciaio INOX / CuFe2P

2-way valves without schrader with
stainless steel / CuFe2P connections

2-Wege-Ventile ohne Schrader mit
Edelstahl / CuFe2P-Anschliissen

Vannes a 2 voies sans schrader avec
raccords en acier inoxydable / CuFe2P
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ECO REFRIGERATION
R744 CO2 TRANSCRITICAL
OTHER COMPONENTS

R744

CO2
TRANSCRITICAL

OTHER
COMPONENTS



ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
OTHER COMPONENTS 2

HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS SPHERE o 0
o [ we |

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV217014RS105 1/4" 1/4" 8 140 1
BV21Z006RS105 6 1/4" 8 140 1
BV217038KS100 3/8" 1/4" 8 140 2,1
BV217010KS100 10 1/4" 8 140 21
BV21ZM12KS100 12 14" 8 140 2,2
BV21Z012KS100 12" /4" 8 140 2,2
Valvole a 2 vie senza schrader con BV21A038KS100 3/g" 14" 10 140 13
connessioni SAE-maschio / CuFe2P
BV21A038KS200 3/8" 3/8" 10 140 5,3

2-way valves without schrader with
SAE-male / CuFe2P connections

2-Wege-Ventile ohne Schrader mit SAE-
Stecker / CuFe2P-Anschliissen

Vannes a 2 voies sans schrader avec
connexions SAE-male / CuFe2P
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ECO REFRIGERATION X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
OTHER COMPONENTS 2

HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS SPHERE o 0
o [ we |

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A014RS105 14" 1/4" 8 140 *
SV21A014RS205 1/4" 3/8" 8 140 *
SV21A038KS100 3/8" 14" 10 140 *
SV21A038KS200 3/8" 3/8" 10 140 *

Valvole a 2 vie con schrader con
connessioni SAE-maschio / CuFe2P

2-way valves with schrader with SAE-
male / CuFe2P connections

2-Wege-Ventile mit Schrader mit SAE-
Stecker / CuFe2P-Anschliissen

Vannes a 2 voies avec schrader avec
connexions SAE-male / CuFe2P
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ECO REFRIGERATION

X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
OTHER COMPONENTS &

HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS SPHERE o X
copE s PASSAGE “

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21A038G1K00 1/4 3/8" 10 140 1
BV21A038G2K00 3/8" 3/8" 10 140 4
BV21A010G1K00 14" 10 10 140 1
BV21A010G2K00 3/8" 10 10 140 39
BV21A012G2K00 3/8" 172" 10 140 2,4

Valvole a 2 vie senza schrader con
connessioni GAS-femmina / CuFe2P

2-way valves without schrader with
GAS-female / CuFe2P connections

2-Wege-Ventile ohne Schrader mit GAS-
Buchse / CuFe2P-Anschliissen

Vannes a 2 voies sans registre avec
raccords GAS-femelle / CuFe2P
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
OTHER COMPONENTS 2

HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS SPHERE o 0
T T

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21Z010K X000 10 10 8 140 5,6
BV21Z038K X000 3/8" 10 8 140 5,6
BV21ZM12K X000 12 10 8 140 1,9
BV2172012K X000 1/2" 10 8 140 3,4
BV21B016K X000 16 5/8" 16 15 140 14,8
BV21B018K X000 18 18 15 140 8,1
Valvole a_ 2 \_li_e sen?a_schrader con BV21B034K X000 3/4" 18 15 140 8.2
connessioni in acciaio INOX / CuFe2P
BV21C022K X000 22 7/8" 22 19 140 29,5
2-way valves without schrader with
stainless steel / CuFe2P connections BV21D028K X000 28 28 235 140 43,6
BV21D118K X000 1-1/8" 28 23,5 140 43,7
2-Wege-Ventile ohne Schrader mit
Edelstahl / CuFe2P-Anschliissen BV21E035K X000 35 1-3/8" 35 28 140 67,5
N . BV21F042K X008 42 42 38 120 119,2
Vannes a 2 voies sans schrader avec
raccords en acier inoxydable / CuFe2P BV21F158K X008 1-5/8" 42 38 120 120
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
OTHER COMPONENTS 2

HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS SPHERE o 0
T T

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21B016KX001 16 5/8" 16 15 140 *
BV21B018KX001 18 18 15 140 *
BV21B034KX001 3/4" 18 15 140 *
BV21C022K X001 22 718" 22 19 140 *
BV21D118K X001 1-1/8" 28 23,5 140 *
BV21D028K X001 28 28 235 140 *
Valvole a 2 vie senza schrader con BV21E035K X001 35 1-3/8" 35 28 140 *
connessioni in acciaio INOX / CuFe2P
predisposte per I'attuatore BV21F042K X001 42 42 38 140 *
2-way valves without schrader fit for BV21F158KX009 1-5/8" 42 38 140 "

actuator with stainless steel / CuFe2P
connections

2-Wege-Ventile ohne Schrader
geeignet fiir antrieb mit Edelstahl /
CuFe2P-Anschliissen

Vannes a 2 voies sans schrader
prédisposées pour I'actionneur avec
raccords en acier inoxydable / CuFe2P
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
OTHER COMPONENTS 2

HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS SPHERE o 0
T T

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21B016K X003 16 5/8" 16 14 140 *
BV21B018K X003 18 18 14 140 *
BV21B034KX003 3/4" 18 14 140 *
BV21C022K X003 22 7/8" 22 17 140 *
BV21D118KX003 1-1/8" 28 22 140 *
BV21D028K X003 28 28 22 140 *
Valvole a 2 vie senza schrader con BV21E035K X003 35 1-3/8" 35 26 140 *
connessioni in acciaio INOX / CuFe2P
predisposte per I'attuatore V-Port 30° BV21F042K X003 42 42 38 140 *
2-way valves without schrader fit for BV21F158KX003 1-5/8" 42 38 140 *

actuator with stainless steel / CuFe2P
connections V-Port 30°

2-Wege-Ventile ohne Schrader
geeignet fiir antrieb mit Edelstahl /
CuFe2P-Anschliissen V-Port 30°

Vannes a 2 voies sans schrader
prédisposées pour I'actionneur avec
raccords en acier inoxydable / CuFe2P
V-Port 30°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
OTHER COMPONENTS 2

HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS SPHERE o 0
T T

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21B016K X004 16 5/8" 16 14 140 *
BV21B018K X004 18 18 14 140 *
BV21B034K X004 3/4" 18 14 140 *
BV21C022K X004 22 7/8" 22 17 140 *
BV21D118K X004 1-1/8" 28 22 140 *
BV21D028K X004 28 28 22 140 *
Valvole a2 vie senza schrader con BV21E035KX004 35 1-38" 35 26 140 24,8
connessioni in acciaio INOX/ CuFe2P
predisposte per I'attuatore V-Port 60° BV21F042K X004 42 42 38 140 *
2-way valves without schrader fit for HYZIL SO 1-5/8" 42 38 140 *

actuator with stainless steel / CuFe2P
connections V-Port 60°

2-Wege-Ventile ohne Schrader
geeignet fiir antrieb mit Edelstahl /
CuFe2P-Anschliissen V-Port 60°

Vannes a 2 voies sans schrader
prédisposées pour I'actionneur avec
raccords en acier inoxydable / CuFe2P
V-Port 60°
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
OTHER COMPONENTS 2

HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS SPHERE o 0
T T

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A010K X000 10 10 10 140 3,8
SV21A038K X000 3/8" 10 10 140 3,8
SV21AM12K X000 12 12 10 140 6
SV21A012K X000 1/2" 12 10 140 6,1
SV21B016K X000 16 5/8" 16 15 140 14,8
SV21B018K X000 18 18 15 140 8,1
Valvole a_ 2 \_li_e con.SS:hrader con SV21B034K X000 3/4" 18 15 140 8.2
connessioni in acciaio INOX / CuFe2P
SV21C022K X000 22 7/8" 22 19 140 29,5
2-way valves with schrader with
stainless steel / CuFe2P connections SV21D028K X000 28 28 235 140 43,6
SV21D118K X000 1"1/8 28 23,5 140 43,7
2-Wege-Ventile mit Schrader mit
Edelstahl / CuFe2P-Anschliissen SV21F042K X008 42 42 38 140 *
5 . SV21F158K X008 1-5/8" 42 38 140 *
Vannes a 2 voies avec schrader avec

raccords en acier inoxydable / CuFe2P
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ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
OTHER COMPONENTS 2

HYBRID SERVICE VALVE
CONNECTIONS

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A010K X001 10 10 10 140 *

SV21A038K X001 3/8" 10 10 140 *

SV21AM12K X001 12 12 10 140 *

SV21A012K X001 1/2" 12 10 140 *

SV21B016K X001 16 5/8" 16 15 140 *

SV21B018K X001 18 18 15 140 *
Valvole a 2 vie con schrader con SV21B034K X001 3/4" 18 15 140 .
connessioni in acciaio INOX / CuFe2P
predisposta per I'attuatore SV21C022K X001 22 718" 22 19 140 *
2-way valves with schrader with SV21D028KX001 28 28 235 140 "
stainless steel / CuFe2P connections fit SV21D118K X001 1-1/8" 28 235 140 *
for actuator

SV21F042K X009 42 42 38 140 *
2-Wege-Ventile mit Schrader mit "

1-5/8 42 38 140 *

Edelstahl / CuFe2P-Anschliissen DAY

vorbereitet fiir den Antrieb

Vannes a 2 voies avec schrader avec
raccords en acier inoxydable / CuFe2P
préparé pour I'actionneur
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HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS SPHERE o 0
T T

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A010K X003 10 10 10 140 *
SV21A038K X003 3/8" 10 10 140 *
SV21AM12K X003 12 12 10 140 *
SV21A012K X003 172" 12 10 140 *
SV21B016KX003 16 5/8" 16 14 140 *
SV21B018KX003 18 18 14 140 *
Valvole a 2 vie con schrader con SV21B034K X003 3/4" 18 14 140 *
connessioni in acciaio INOX / CuFe2P
predisposta per I'attuatore V-Port 30° SV21C022KX003 22 7/8" 22 17 140 *
2-way valves with schrader with SV21D028KX003 28 28 22 140 *
stainless steel / CuFe2P connections fit SV21D118K X003 1-1/8" 28 22 140 *
for actuator V-Port 30°

2-Wege-Ventile mit Schrader mit
Edelstahl / CuFe2P-Anschliissen
vorbereitet fiir den Antrieb V-Port 30°

Vannes a 2 voies avec schrader avec
raccords en acier inoxydable / CuFe2P
préparé pour I'actionneur V-Port 30°
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HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS SPHERE o 0
T T

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

SV21A010KX004 10 10 10 140 *
SV21A038K X004 3/8" 10 10 140 *
SV21AM12K X004 12 12 10 140 *
SV21A012K X004 1/2" 12 10 140 4,3
SV21B016KX004 16 5/8" 16 14 140 *
SV21B018KX004 18 18 14 140 *
Valvole a 2 vie con schrader con SV21B034K X004 3/4" 18 14 140 *
connessioni in acciaio INOX / CuFe2P
predisposta per I'attuatore V-Port 60° SV21C022K X004 22 718" 22 17 140 *
2-way valves with schrader with SV21D028K X004 28 28 22 140 *
stainless steel / CuFe2P connections fit SV21D118K X004 1-1/8" 28 22 140 *
for actuator V-Port 60°

2-Wege-Ventile mit Schrader mit
Edelstahl / CuFe2P-Anschliissen
vorbereitet fiir den Antrieb V-Port 60°

Vannes a 2 voies avec schrader avec
raccords en acier inoxydable / CuFe2P
préparé pour I'actionneur V-Port 60°
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Kit per collegamenti tra attuatore e
valvola a sfera

Kit for connections between actuator
and ball valve

Kit fiir verbindungen zwischen antrieb
und kugelventil

Kit pour les connexions entre
I"actionneur et la vanne a boul
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KABO9F350401 A-B-J 9 F03 / FO5
KAB11F350401 A-B-J 11 FO3 / FO5
KAB14F350401 A-B-J 14 F03 / FO5
KCDO09F350401 C-D-K 9 FO3 / FO5
KCD11F350401 C-D-K 11 FO3 / FO5
KCD14F350401 C-D-K 14 FO3 / FO5
KEG14F570401 E-G-Y-W 14 FO5 / FO7
KOF14F570401 F 14 FO5 / FO7
KOF17F570401 F 17 FO5 / FO7
KHL14F570400 H-L-M-Q (2-WAY) 14 FO5 / FO7
KHL14F570402 H-L-M-Q (3-WAY) 14 FO5 / FO7
KHL17F570400 H-L-M-Q (2-WAY) 17 FO5 / FO7
KHL17F570402 H-L-M-Q (3-WAY) 17 FO5 / FO7
KEG14F570403 X (4-WAY) 14 F05 / FO7
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ELECTRIC ACTUATOR ON/OFF

TORQUE NOMINAL RUNNING | DEGREE OF
VOLTAGE TIME PROTECTION | INTERNAL

I T S

BELIMO
EASR230A-R-RFG 20 230V 90(S) IP54 1
EASR24A-R 20 24v 920(S) IP54 1
EAGR230A-R-RFG 40 230V 150(S) IP54 2
EAGR24A-R 40 24v 150(S) IP54 2
EAPRAX-S2-T 160 24-230V 30-120(S) IP66 3

Attuatori ON/OFF

Electric Actuator ON/OFF

Elektroantrieb AUF/ZU

Actionneurs ON/OFF

(o{0]]3 INTERNAL PIN CODE DESCRITPION

INTERNAL PIN CODE

EAZSV-09 1 Internal Pin 9 x 9
EAZGV-14REF 2 Internal Pin 14 x 14
EAZPRO0O2 3 Internal Pin 17 x 17
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ELECTRIC ACTUATOR ON/OFF

TORQUE NOMINAL RUNNING TIME DEGREE OF
(o{0]1]3 VOLTAGE PROTECTION

L R

END ARMATUREN
EANA034100 30 230V 12(S) IP67
EANA052100 50 24V 8/14(S) IP67
EANA054100 50 230V 14(S) IP67
EANA058100 50 230V 14(S) IP67
EANA092100 90 24V 17(S) P67
EANA094100 90 230V 17(S) IP67
Attuatori ON/OFF EANA154100 150 230V 20(S) P67
Electric Actuator ON/OFF
Elektroantrieb AUF/ZU
Actionneurs ON/OFF
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ELECTRIC ACTUATOR MODULATING

TORQUE | NOMINAL | RUNNING | DEGREE OF
CODE VOLTAGE TIME PROTECTION | INTERNAL

I T S

BELIMO

EASR24A-MP-R 20 24V 90(S) P54 1
EAGR24A-MP-R 40 24v 150(S) IP54 2
EAPRAX-BAC-S2-T 160 2-10v 35(S) IP66 3

Attuatori Modulanti
Modulating Electric Actuator
Elektroantrieb mit Stellungsregler

Actionneurs Modulants

(o{0]]3 INTERNAL PIN CODE DESCRITPION
INTERNAL PIN CODE
EAZSV-09 1 Internal Pin 9 x 9
EAZGV-14REF 2 Internal Pin 14 x 14
EAZPRO0O2 3 Internal Pin 17 x 17
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ELECTRIC ACTUATOR MODULATING

TORQUE NOMINAL RUNNING TIME DEGREE OF
(o{0]1]3 VOLTAGE PROTECTION

L R

END ARMATUREN

EANA054100M 50 230v 14(S) P67
EANA054100M210 50 230V 14(S) IP67
EANA092100M 90 24v 17(S) IP67
EANA094100M 90 230V 17(8) P67
EANA154100M 150 230V 20(S) IP67

Attuatori Modulanti
Modulating Electric Actuator
Elektroantrieb mit Stellungsregler

Actionneurs Modulants
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ELECTRIC ACTUATOR WITH EMERGENCY FUCTION

TORQUE NOMINAL RUNNING | DEGREE OF
VOLTAGE TIME PROTECTION | INTERNAL

v s [P | PO
BELIMO
EASRFA-S2-R 20 24V[230V 75(S) P54 1
EAGRK24AX 40 24V 150(S) P54 2
EAPRKAX-BAC-S2-T 160 24-240V 30-120(S) 1P66 3
Attuatori con funzione di emergenza
Electric Actuator with emergency
function
Elektroantrieb mit notfunktion
Actionneurs avec fonction d'urgence
CODE INTERNAL PIN CODE DESCRIPTION
ITNERNAL PIN CODE
EAZSFV-09 1 Internal Pin 9 x 9
EAZGV-14REF 2 Internal Pin 14 x 14
EAZPRO2 3 Internal Pin 17 x 17
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EXTERNAL AUXILIARY CONTACT

(o{0]1]3 N° OF SWITCHES CABLE

EAS2A-GR ‘ 2 x SPDT ‘ 1m, 6 x 0,75mm2 ‘

Contatto ausiliario esterno
External auxiliary contact
ZusatzauBenkontakt

Contact auxiliaire externe
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Valvole di ritegno con molla Standard
Check valves with Standard spring
Riickschlagventile mit Standardfeder

Vannes d’étanchéité avec ressort
Standard

Valvole di ritegno con molla Standard
Check valves with Standard spring
Riickschlagventile mit Standardfeder

Vannes d’étanchéité avec ressort
Standard

X
REFRIGERA

CHECK VALVE WITH STANDARD SPRING

CONNECTIONS
o - R
e ]
WITH COPPER CONNECTIONS
CVN1006R0003 ‘ 6 120 0.9
CVN1014R0003 ‘ 1/4" 120 0.9

‘ STANDARD SPRING MINIMUM OPENING PRESSURE DIFFERENTIAL =0,04 bar

——

WITH CuFe2P CONNECTIONS

CVN1038K0000 3/8" 120 1,4
CVN1010K0000 10 120 1,4
CVN1M12K0006 12 120 2,8
CVN1012K0006 1/2" 120 2,8
CVN1016K0006 16 5/8" 120 4
CVN1018K0006 18 120 6,3
CVN1034K0006 3/4" 120 6,6
CVN1022K0006 22 7/8" 120 6,4
CVN1028K0006 28 120 14,3
CVN1118K0006 1"1/8 120 14,3
CVN1035K0006 35 1" 3/8 120 26,9
CVN1158K0006 1"5/8 120 354
CVN1042K0006 42 120 35

STANDARD SPRING MINIMUM OPENING PRESSURE DIFFERENTIAL =0,04 bar
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CHECK VALVE WITH STANDARD SPRING

CONNECTIONS
CODE ODS

WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS

CVN1008X0000 8 5/16" 120 0,7
CVN1010X0000 10 120 1,4
CVN1M12X0006 12 120 2,6
CVN1016X0006 16 5/8" 120 3,8
CVN1018X0006 18 120 6
CVN1022X0006 22 7/8" 120 6,6
Valvole di ritegno con molla Standard CVN1028X0006 28 120 13,9
Check valves with Standard spring CVN1035X0006 35 1"3/8 120 0
Riickschlagventile mit Standardfeder CVN1042X0006 42 120 33,5

‘ STANDARD SPRING MINIMUM OPENING PRESSURE DIFFERENTIAL =0,04 bar

Vannes d’étanchéité avec ressort
Standard
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Valvole di ritegno con molla Rinforzata
Check valves with Reinforced spring
Riickschlagventile mit Verstarkter feder

Vannes d’étanchéité avec ressort
Renforcé

Valvole di ritegno con molla Rinforzata
Check valves with Reinforced spring
Riickschlagventile mit Verstarkter feder

Vannes d’étanchéité avec ressort
Renforcé

X
REFRIGERA

CHECK VALVE WITH REINFORCED SPRING

CONNECTIONS
o - R
e ]
WITH COPPER CONNECTIONS
CVR1006R0003 ‘ 6 120 0.9
CVR1014R0003 ‘ 1/4" 120 0.9

‘ STANDARD SPRING MINIMUMIOPENING PRESSURE DIFFERENTIAL =0,3 bar

——

WITH CuFe2P CONNECTIONS

CVR1038K0000 3/8" 120 1,4
CVR1010K0000 10 120 1,4
CVR1M12K0006 12 120 2,8
CVR1012K0006 1/2" 120 2,8
CVR1016K0006 16 5/8" 120 4
CVR1018K0006 18 120 6,3
CVR1034K0006 3/4" 120 6,6
CVR1022K0006 22 7/8" 120 6,4
CVR1028K0006 28 120 14,3
CVR1118K0006 1-1/8" 120 14,3
CVR1035K0006 35 1-3/8" 120 26,9
CVR1158K0006 1-5/8" 120 354
CVR1042K0006 42 120 35

STANDARD SPRING MINIMUMIOPENING PRESSURE DIFFERENTIAL =0,3 bar
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CHECK VALVE WITH REINFORCED SPRING

CONNECTIONS
CODE ODS

WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS

CVR1008X0000 8 5/16" 120 0,7
CVR1010X0000 10 120 1,4
CVR1M12X0006 12 120 2,6
CVR1016X0006 16 5/8" 120 3,8
CVR1018X0006 18 120 6
CVR1022X0006 22 7/8" 120 6,6
Valvole di ritegno con molla Rinforzata CVR1028X0006 28 120 139
Check valves with Reinforced spring CVR1035X0006 35 1"3/8 120 26,5
Riickschlagventile mit Verstarkter feder CVR1042X0006 42 120 33,5

‘ STANDARD SPRING MINIMUMIOPENING PRESSURE DIFFERENTIAL =0,3 bar

Vannes d’étanchéité avec ressort
Renforcé
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BY PASS WITH SCHRADER

CONNECTIONS o
CODE oDS

BPS1A038K0000 3/8" 90
BPS1A010K0000 10 90
BPS1AM12K0000 12 90
BPS1A012K0000 1/2" 90
BPS1B016K0000 16 5/8" 90
BPS1B018K0000 18 90
Bypass con Schrader BPS1B034K0000 3/4" 90
. BPS1C022K0000 22 718" 90
Bypass with Schrader
THE UNIT PRICE REFERS TO OQ OF 1 PCS; THE PRICE LIST VARIES ACCORDING TO THE Q.TY PURCHASED.
Bypass mit Schrader

Bypass avec Schrader
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BY PASS WITHOUT SCHRADER

CONNECTIONS PS
CODE ODS

BPN1Z038K0000 3/8" 90
BPN1Z010K0000 10 90
BPN1ZM12K0000 12 90
BPN1z012K0000 1/2" 90
BPN1B016K0000 16 5/8" 90
BPN1B018K0000 18 90
Bypass senza Schrader BPN1B034K0000 3/4" 90
Bypass without Schrader BPN1C022K0000 2 " %
BPN1D028K0005 28 90
Bypass ohne Schrader BPN1D118K0005 11/8" %
Bypass sans Schrader BPN1E035K0000 35 1-3/8" 90
BPN1F158K0000 1-5/8" 90
BPN1F042K0000 42 90

THE UNIT PRICE REFERS TO 0Q OF 1 PCS; THE PRICE LIST VARIES ACCORDING TO THE Q.TY PURCHASED.
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SIGHT GLASSES WITHOUT CONNECTIONS
CONNECTIONS
Kv

CODE 0oDS .
r
a

TEMPERATURE °C MIN -35/ MAX +110

SG1010000 10 130 *
SG1M12000 12 130 *
SG1016000 16 5/8" 130 *
SG1018000 18 130 *
SG1022000 22 718" 130 *
SG1028000 28 130 *
Indicatori di umidita senza connessioni SG1035000 35 1-3/8" 130 N
Moisture Indicators without SG1042000 42 130 0

connections

Feuchtigkeitsanzeiger ohne
Anschliisse

Indicateurs d"humidité sans
connexions
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SIGHT GLASSES WITH ODS K65 CONNECTIONS
CONNECTIONS
Kv

CODE 0oDS .
r
a

TEMPERATURE °C MIN -35/ MAX +110

SG1038K00 3/8" 130 *

SG1010K00 10 130 *

SG1M12K00 12 130 *

SG1012K00 1/2" 130 *

SG1016K00 16 5/8" 130 *

SG1018K00 18 130 *
!ndicatori di umidita con connessioni SG1034K00 3/4" 130 N
in CuFe2P

SG1022K00 22 78" 130 *
Moisture indicators with CuFe2P .
connections SG1028K00 28 130

SG1118K00 1-1/8" 130 *
Feuchtigkeitsanzeiger mit .
Lotverbindungen auf CuFe2P SG1035K00 35 1" 3/8 130 *

Indicateurs d"humidité avec
connexions de CuFe2P
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SIGHT GLASSES UL
CONNECTIONS
Kv

CODE

-
;

TEMPERATURE °C MIN -35/ MAX +110

SG1D06000 *
SG1D08000 13,72 10,00 130 *
SG1D10000 17,15 14,00 130 *
SG1D15000 21,34 17,30 130 *
SG1D20000 26,67 22,70 130 *
SG1D25000 33,40 28,60 130 *
Indicatori di umidita UL SG1D32000 42,16 36,00 130 *

Moisture indicators UL
Feuchtigkeitsanzeiger UL

Indicateurs d"humidité UL
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Y STRAINER WITHOUT CONNECTION
CONNECTIONS _

CODE ODS

[ o |

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

Y30101600000 16 5/8" 140 *

Y30103400000 3/4" 140 *

Y30102200000 22 7/8" 140 *

Y48111800000 1-1/8" 140 *

Y48103500000 35 1-3/8" 140 *

Y48115800000 1-5/8" 140 *
Y-Strainer senza connessioni U.S. Mesh 55 (270um)

Y-Strainer without connections

Y-Strainer ohne Anschliisse

Y-Strainer sans connexion

CONNECTIONS _
CODE
—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

Y30101600001 16 5/8" 140 *

Y30103400001 3/4" 140 *

Y30102200001 22 7/8" 140 *

Y48111800001 1-1/8" 140 *

Y48103500001 35 1-3/8" 140 *

Y48115800001 1-5/8" 140 *
Y-Strainer senza connessioni ‘ U.S. Mesh 125 (120um)

Y-Strainer without connections

Y-Strainer ohne Anschliisse

Y-Strainer sans connexion
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Y STRAINER WITH CuFe2P CONNECTIONS
CONNECTIONS _

CODE ODS

[ o |

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

Y3M1016K0000 16 5/8" 140 *
Y3M1018K0000 18 140 *
Y3M1034K0000 3/4" 140 *
Y3M1022K0000 22 7/8" 140 *
Y4M1028K0000 28 140 *
Y4M1118K0000 1-1/8" 140 *
Y-Strainer con connessioni in CuFe2P Y4M1035K0000 35 1.3/8" 140 N
Y-Strainer with CuFe2P connections Y4M1158K0000 1-5/8" 140 *
Y-Strainer mit Létverbindungen auf Y4M1042K0000 42 140 *

CuFe2P U.S. Mesh 55 (270pm)

Y-Strainer avec connexions de CuFe2P

CONNECTIONS _
CODE
—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

Y3M1016K0001 16 5/8" 140 *

Y3M1018K0001 18 140 *

Y3M1034K0001 3/4" 140 *

Y3M1022K0001 22 7/8" 140 *

Y4M1028K0001 28 140 *

Y4M1118K0001 1-1/8" 140 *
Y-Strainer con connessioni in CuFe2P YAM1035K0001 35 1-3/8" 140 *
Y-Strainer with CuFe2P connections Y4M1158K0001 1-5/8" 140 *
Y-Strainer mit Létverbindungen auf Y4M1042K0001 42 140 *
CuFe2pP USS. Mesh 125 (120pm)

Y-Strainer avec connexions de CuFe2P
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Y STRAINER WITH STAINLESS STEEL CONNECTIONS
CONNECTIONS _

CODE

[

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

Y3M1016X0000 16 16 140 *

Y3M1018X0000 18 18 140 *

Y3M1022X0000 22 22 140 *

Y4M1028X0000 28 28 140 *

Y4M1035X0000 35 35 140 *

Y4M1042X0000 42 42 140 *
Y-Strainer con connessioni in INOX U.S. Mesh 55 (270pm)

Y-Strainer with Stainless Steel
connections

Y-Strainer mit Edelstahlanschliissen

Y-Strainer avec connexions de acier

inoxydable
—
__
TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150
Y3M1016X0001 16 16 140 *
Y3M1018X0001 18 18 140 *
Y3M1022X0001 22 22 140 *
Y4M1028X0001 28 28 140 *
Y4M1035X0001 35 35 140 *
Y4M1042X0001 42 42 140 *
Y-Strainer con connessioni in INOX ‘ U.S. Mesh 125 (120um)

Y-Strainer with Stainless Steel
connections

Y-Strainer mit Edelstahlanschliissen

Y-Strainer avec connexions de acier
inoxydable
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3 WAY CHANGEOVER VALVE

CONNECTIONS S
P .

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150
DB1012N0000 ‘ 12" ‘ 172" ‘ 12" ‘ 130 ‘ 4,8 ‘

CODE

Valvola di scambio a 3 vie in ottone

3 way brass Changeover valve
3-Wege-Messing-Wechselventil

Vanne d'échange en laiton a 3 voies

CONNECTIONS " )
CODE NPT F NPT M NPT F .

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

DX1012N0000 1/2" 172" 1/2" 140 57
DX1034N0000 3/4" 3/4" 3/4" 140 8,7
DX1100NO000O 1 1" 1 140 13,9
DX1114N0000 1-1/4" 1-1/4" 1-1/4" 140 23,2

Valvola di scambio a 3 vie in acciaio
inox

3 way stainless steel Changeover valve
3-Wege-Austauschventil aus Edelstahl

Vanne d'échange en acier inoxydable a
3 voies
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SAFETY VALVE

inches inches

FOR PRESSURE RANGE 0 - 60 bar

CONNECTIONS
(o{0]1]3 NPT INLET GAS OUTLET
7
7

SF140007XXXX00 14" NO 0,81
SF380007XXXX00 3/8" NO 0,81
SF380010XXXX00 3/8" NO 0,77 10
SF120010XXXX00 12" NO 0,77 10

Valvole di sicurezza senza attacco di
scarico

Safety valves without gas outlet

Sicherheitsventile ohne
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité sans raccord de

décharge
coDE | |

FOR PRESSURE RANGE 0 - 60 bar

SF141207XXXX00 14" 12" 0,85 7

SF381207XXXX00 3/8" 1/2" 0,85 7

SF383410XXXX00 3/8" 3/4" 0,77* 10

SF123410XXXX00 1/2" 3/4" 0,77* 10

SF120114XXXX00 1/2" 1" 0,81* 14

SF340114XXXX00 3/4" 1" 0,81* 14
Valv?le di sicurezza con attacco di SF010114XXXX00 1" 1" 0,81* 14
e SF011120XXXX00 1" 1-1/4" 0,83 20
Safety valves with gas outlet SE111120XXXX00 e L2 0.83 20
Sicherheitsventile mit SE111725XXXX00 1-1/4" 1-1/4" 0,78 25
gasablaufanschluss

SF171725XXXX00 1-1/2" 1-1/2" 0,78 25

Vannes de sécurité avec raccord de

. * If the Pressure is more than 3 Bar, KDr=0,86
décharge
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Valvole di sicurezza senza attacco di
scarico

Safety valves without gas outlet

Sicherheitsventile ohne
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité sans raccord de
décharge

CODE

SAFETY VALVE
CONNECTIONS

X
REFRIGERA

ORIFICE @
NPT INLET GAS OUTLET KDr

inches inches

FOR PRESSURE RANGE 61 - 100 bar

SF120010XXXX00 ‘ 172"

Valvole di sicurezza con attacco di
scarico

Safety valves with gas outlet

Sicherheitsventile mit
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité avec raccord de
décharge

SF340010XXXX00 ‘ 314"

CONNECTIONS
NPT INLET GAS OUTLET

CODE

FOR PRESSURE RANGE 61 - 100 bar

NO

NO

0,85

0,85

ORIFICE @

SF120110XXXX00 172" 1" 0,86 10
SF340110XXXX00 3/4" 1 0,86 10
SF341114XXXX00 3/4" 1-1/4" 0,86 14
SF011114XXXX00 1" 1-1/4" 0,86 14
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SAFETY VALVE
CONNECTIONS

(o{0]1]3 NPT INLET GAS OUTLET

FOR PRESSURE RANGE 101 - 150 bar

SF121110XXXX00 12" 1-1/4" 0,86 10
SF341110XXXX00 3/4" 1-1/4" 0,86 10
SF011110XXXX00 1" 1-1/4" 0,86 10
SF011714XXXX00 1 1-1/2" 0,86 14
SF111714XXXX00 1-1/4" 1-1/2" 0,86 14

Valvole di sicurezza con attacco di
scarico

Safety valves with gas outlet

Sicherheitsventile mit
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité avec raccord de
décharge

(o{0]1]3 NPT INLET GAS OUTLET

FOR PRESSURE RANGE 101 - 180 bar

SF120105XXXX00 ‘ 12" ‘ 1"

0,828 ‘ 5 ‘

CONNECTIONS ORIFICE @
(o{0]0] 3 NPT INLET GAS OUTLET KDr

FOR PRESSURE RANGE 101 200 bar
SF120108XXXX00 12" ‘ 1" ‘ 0,783 ‘ 8 ‘
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SAFETY VALVE
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SAFETY VALVE (ASME)

CONNECTIONS ORIFICE @
(o{0]1]3 NPT INLET GAS OUTLET KDr

FOR PRESSURE RANGE 0 - 60 bar

SF140007XXXX05 1/4" NO 0,712 7

SF380007XXXX05 3/8" NO 0,712 7

SF380010XXXX05 3/8" NO 0,712 10

SF120010XXXX05 12" NO 0,712 10

SF141207XXXX05 1/4" 1/2" 0,629 7

SF381207XXXX05 3/8" 172" 0,629 7
Valvole di sicurezza con attacco di SFE383410XXXX05 3/g" 3/4" 0,629 10
scarico

SF123410XXXX05 12" 3/4" 0,629 10
Safety valves with gas outlet SE1201145XXXX05 1z 1 0.629 "
Sicherheitsventile mit SE340114XXXX05 3/4" 1" 0,629 14
gasablaufanschluss

SF010114XXXX05 1" 1" 0,629 14
Va;mnes de sécurité avec raccord de SFO11120XXXX05 1" 114" 0.629 20
décharge

SF111120XXXX05 1-1/4" 1-1/4" 0,629 20

SF111725XXXX05 1-1/4" 1-1/4" 0,629 25

SF171725XXXX05 1-1/2" 1-1/2" 0,629 25
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X
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
OTHER COMPONENTS X

SAFETY VALVE (ASME)

CONNECTIONS ORIFICE @
(o{0]1]3 NPT INLET GAS OUTLET KDr

FOR PRESSURE RANGE 61 - 100 bar

SF120010XXXX05 172" NO 0,629 10
SF340010XXXX05 3/4" NO 0,629 10
SF120110XXXX05 12" 1 0,629 10
SF340110XXXX05 3/4" 1 0,629 10
SF341114XXXX05 3/4" 1-1/4" 0,629 14
SF011114XXXX05 1 1-1/4" 0,629 14

Valvole di sicurezza con attacco di
scarico

Safety valves with gas outlet

Sicherheitsventile mit
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité avec raccord de
décharge
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Valvole di sicurezza con attacco di
scarico

Safety valves with gas outlet

Sicherheitsventile mit
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité avec raccord de
décharge

CODE

X
REFRIGERA

SAFETY VALVE (ASME)
CONNECTIONS

NPT INLET GAS OUTLET

FOR PRESSURE RANGE 100 - 150 bar

ORIFICE @

SF121110XXXX05 12" 1-1/4" 0,629 10
SF341110XXXX05 3/4" 1-1/4" 0,629 10
SF011110XXXX05 1" 1-1/4" 0,629 10
SF011714XXXX05 1 1-1/2" 0,629 14
SF111714XXXX05 1-1/4" 1-1/2" 0,629 14

CODE

CONNECTIONS
NPT INLET GAS OUTLET

inches inches

FOR PRESSURE RANGE 101 - 180 bar

ORIFICE @

SF120105XXXX05

CODE

SF120108XXXX05

1/2"

‘ 0,629 ‘ 5

CONNECTIONS ORIFICE @
NPT INLET GAS OUTLET KDr

FOR PRESSURE RANGE 101 200 bar

1/2"

‘ 0,629 ‘ 8
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SAFETY VALVE (ASME)
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SAFETY VALVE (ATEX)

inches inches

FOR PRESSURE RANGE 0 - 60 bar

CONNECTIONS
(o{0]1]3 NPT INLET GAS OUTLET
7
7

SF140007XXXX01 /4" NO 0,81
SF380007XXXX01 3/8" NO 0,81
SF380010XXXX01 3/8" NO 0,77 10
SF120010XXXX01 12" NO 0,77 10

Valvole di sicurezza senza attacco di
scarico

Safety valves without gas outlet

Sicherheitsventile ohne
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité sans raccord de

décharge
coDE | |

FOR PRESSURE RANGE 0 - 60 bar

SF141207XXXX01 14" 12" 0,85 7

SF381207XXXX01 3/8" 1/2" 0,85 7

SF383410XXXX01 3/8" 3/4" 0,77* 10

SF123410XXXX01 1/2" 3/4" 0,77 10

SF120114XXXX01 1/2" 1" 0,81* 14

SF340114XXXX01 3/4" 1" 0,81* 14
Valv?le di sicurezza con attacco di SF010114XXXX01 1" 1" 0,81* 14
e SF011120XXXX01 1" 1-1/4" 0,83 20
Safety valves with gas outlet SE111120XXXX01 e L2 0.83 20
Sicherheitsventile mit SE111725XXXX01 1-1/4" 1-1/4" 0,78 25
gasablaufanschluss

SF171725XXXX01 1-1/2" 1-1/2" 0,78 25

Vannes de sécurité avec raccord de
décharge
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Valvole di sicurezza senza attacco di
scarico

Safety valves without gas outlet

Sicherheitsventile ohne
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité sans raccord de
décharge

X
REFRIGERA

SAFETY VALVE (ATEX)

CODE

CONNECTIONS

ORIFICE @
NPT INLET GAS OUTLET KDr

inches inches

FOR PRESSURE RANGE 61 - 100 bar

SF120010XXXX01 ‘ 172"

Valvole di sicurezza con attacco di
scarico

Safety valves with gas outlet

Sicherheitsventile mit
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité avec raccord de
décharge

SF340010XXXX01 ‘ 314"

CONNECTIONS
NPT INLET GAS OUTLET

CODE

FOR PRESSURE RANGE 61 - 100 bar

NO

NO

0,85

0,85

ORIFICE @

SF120110XXXX01 172" 1" 0,86 10
SF340110XXXX01 3/4" 1 0,86 10
SF341114XXXX01 3/4" 1-1/4" 0,86 14
SF011114XXXX01 1 1-1/4" 0,86 14
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SAFETY VALVE (ATEX)
CONNECTIONS

(o{0]1]3 NPT INLET GAS OUTLET
A Sarr
o

FOR PRESSURE RANGE 101 - 150 bar

i * SF121110XXXX01 12" 1-1/4" 0,86 0,86
SF341110XXXX01 3/4" 1-1/4" 0,86 0,86
SF011110XXXX01 1 1-1/4" 0,86 0,86
SF011714XXXX01 1 1-1/2" 0,86 14
SF111714XXXX01 1-1/4" 1-1/2" 0,86 14

Valvole di sicurezza con attacco di
scarico

Safety valves with gas outlet

Sicherheitsventile mit
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité avec raccord de
décharge
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SAFETY VALVE UKCA

inches inches

FOR PRESSURE RANGE 0 - 60 bar

CONNECTIONS
(o{0]1]3 NPT INLET GAS OUTLET
7
7

SF140007XXXX07 /4" NO 0,81
SF380007XXXX07 3/8" NO 0,81
SF380010XXXX07 3/8" NO 0,77 10
SF120010XXXX07 12" NO 0,77 10

Valvole di sicurezza senza attacco di
scarico

Safety valves without gas outlet

Sicherheitsventile ohne
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité sans raccord de

décharge
coDE | |

FOR PRESSURE RANGE 0 - 60 bar

SF141207XXXX07 14" 12" 0,85 7

SF381207XXXX07 3/8" 1/2" 0,85 7

SF383410XXXX07 3/8" 3/4" 0,77* 10

SF123410XXXX07 1/2" 3/4" 0,77 10

SF120114XXXX07 1/2" 1" 0,81* 14

SF340114XXXX07 3/4" 1" 0,81* 14
Valv?le di sicurezza con attacco di SF010114XXXX07 1" 1" 0,81* 14
e SF011120XXXX07 1" 1-1/4" 0,83 20
Safety valves with gas outlet SE111120XXXX07 e L2 0.83 20
Sicherheitsventile mit SE111725XXXX07 1-1/4" 1-1/4" 0,78 25
gasablaufanschluss

SF171725XXXX07 1-1/2" 1-1/2" 0,78 25

Vannes de sécurité avec raccord de

. * If the Pressure is more than 3 Bar, KDr=0,86
décharge
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Valvole di sicurezza senza attacco di
scarico

Safety valves without gas outlet

Sicherheitsventile ohne
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité sans raccord de
décharge

X
REFRIGERA

SAFETY VALVE UKCA

CODE

CONNECTIONS

ORIFICE @
NPT INLET GAS OUTLET KDr

inches inches

FOR PRESSURE RANGE 61 - 100 bar

SF120010XXXX07 ‘ 172"

Valvole di sicurezza con attacco di
scarico

Safety valves with gas outlet

Sicherheitsventile mit
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité avec raccord de
décharge

SF340010XXXX07 ‘ 314"

CONNECTIONS
NPT INLET GAS OUTLET

CODE

FOR PRESSURE RANGE 61 - 100 bar

NO

NO

0,85

0,85

ORIFICE @

SF120110XXXX07 172" 1" 0,86 10
SF340110XXXX07 3/4" 1 0,86 10
SF341114XXXX07 3/4" 1-1/4" 0,86 14
SF011114XXXX07 1 1-1/4" 0,86 14
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Valvole di sicurezza con attacco di
scarico

Safety valves with gas outlet

Sicherheitsventile mit
gasablaufanschluss

Vannes de sécurité avec raccord de
décharge

CODE

X
REFRIGERA

SAFETY VALVE UKCA
CONNECTIONS

NPT INLET GAS OUTLET

FOR PRESSURE RANGE 101 - 150 bar

SF121110XXXX07 12" 1-1/4" 0,86 10
SF341110XXXX07 3/4" 1-1/4" 0,86 10
SF011110XXXX07 1 1-1/4" 0,86 10
SF011714XXXX07 1 1-1/2" 0,86 14
SF111714XXXX07 1-1/4" 1-1/2" 0,86 14

CODE

CONNECTIONS ORIFICE @
NPT INLET GAS OUTLET

FOR PRESSURE RANGE 101 - 150 bar

SF120105XXXX07 ‘

CODE

SF120108XXXX07

1/2"

0,828 ‘ 5

CONNECTIONS ORIFICE @
NPT INLET GAS OUTLET KDr

FOR PRESSURE RANGE 101 150 bar

1/2"

‘ 0,783 ‘ 8

ECO REFRIGERATION Pagina 149 di 185



ECO REFRIGERATION e
R744 CO2 TRANSCRITICAL XR EFRIGERA
OTHER COMPONENTS 2

SAFETY VALVE UKCA
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HYBRID SERVICE VALVE

TEMPERATURE °C MIN -40 | MAX +150

- CONNECTIONS SPHERE PS K
CODE NPT F NPT M PASSAGE :

BV21A014NFMO7 1/4" 1/4" 10 140 2,9
BV21B012NFMO7 ‘ 12" 1/2" 15 140 13
BV21C100NFMO7 1 1" 19 ‘ 140 ‘ 24.8 ‘

Valvole 2 vie piombate con
connessioni NPT-maschio / NPT-
femmina

2 way sealed valves with NPT-male /
NPT-female connections

2 Wege Kugelhahne abgedichtet mit
NPT-Stecker / NPT-Buchse

Vannes a boisseau sphérique a 2 voies
obturées avec NPT-méle / NPT-femelle
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HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS J— o
CopE PAGSAGE

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21B015NOK02 ‘ 12" 15 15 140
BV21B016N0OKO02 ‘ 1/2" 16 5/8" 15 140
BV21C022NOK02 ‘ 1" ‘ 22 ‘ 718" ‘ 19 ‘ 140 ‘

Valvole a 2 vie piombate con
connessioni NPT-Female / CuFe2P

2 way ball valve sealed with NPT-
Female / CuFe2P connections

2-Wege-Kugelhahn abgedichtet mit
NPT-Buchse / CuFe2P-Anschliissen

Robinet a tournant sphérique a 2 voies
scellé avec des connexions NPT-
Femelle / CuFe2P
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HYBRID SERVICE VALVE

| HYBRDSERVICEVAWVE

-
CODE | NPTF |  OD | PASSAGE

TEMPERATURE °C MIN -40 | MAX +150

BV21B018NOX02 172" 18 | 15 { 140 | 9,3 {

BV21D028NOX02 ‘ 1 28 140 73.2

Valvole a 2 vie piombate con
connessioni NPT-Female / acciaio INOX

2 way sealed valves with NPT-Female /
stainless steel connections

2-Wege-Ventile mit NPT-Innen- /
Edelstahlanschliissen

Vannes scellées 2 voies avec raccords
NPT-Femelle / acier inoxydable
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HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS SPHERE o 0
o [ wew | e

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV21B015KN002 15 1/2" 15 140 9,9
BV21B016KNO0O0O2 16 5/8" 1/2" 15 140 10
BV21B034KN002 3/4" 1/2" 15 140 10
BV21C022KNO002 22 7/8" 1" 19 140 30,9

Valvole a 2 vie piombate con
connessioni NPT-Maschio / CuFe2P

2 way sealed valves with NPT-Male /
CuFe2P connections

2-Wege-Ventile mit NPT-AuRen- /
CuFe2P-Anschliissen

Vannes scellées a 2 voies avec
raccords NPT-Male / CuFe2P
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HYBRID SERVICE VALVE

SPHERE
PS Kv
CODE |00 [ Wetm | easshcE
I T T N

TEMPERATURE °C MIN -40 | MAX +150

BV21Z010XNO0O 10 14" 8 140 35
BV21ZM12XN0OO ‘ 12 114" 140 24

Valvole a 2 vie piombate con
connessioni NPT-Maschio / acciaio
INOX

2 way sealed valves with NPT-Male /
stainless steel connections

2-Wege-Ventile mit NPT-AuRen- /
Edelstahlanschliissen

Vannes scellées a 2 voies avec
raccords NPT-Male / en acier
inoxydable
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MANIFOLD STAINLESS STEEL

X
REFRIGERA

CODE DESCRIPTION
MX2G100002 HOLES 2 GAS 1/4"-1 ODS 3/8"
MX2S100005 HOLES 2 SAE 1/4"-2 NPT 1/2"
MX3G100013 HOLES 3 GAS 1/4"-2 GAS 1/4"
MX4G100001 HOLES 4 GAS 1/4", 2 GAS
MX4S100004 HOLES 4 SAE 1/4"-2 NPT 1/2"
MX6G100006 HOLES 6 GAS 1/4"-2 GAS 3/8"
MX65100003 HOLES 6 SAE 1/4"-2 NPT 1/2"
MX6N101009 HOLES 2 NPT 1/2"- 4 NPT 1/4" -2 OD 1/2"
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INSULATING SLEEVE FOR BALL VALVE

(o{0]1]3 DESCRIPTION

IBV2Z00 INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE Z, (6mm - 1/2")
IBV2A00 INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE A, (6mm - 1/2")
IBV2B00 INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE B, (15mm - 3/4")
IBV2C00 INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE C, (22mm)
IBV2D01 INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE D, (28mm - 1-1/8")
IBV2E0O INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE E, (35mm)
Coibentazioni IBV2EQ0 INSULATING SLEEVE 2-WAY, TYPE F, (1-5/8" - 42mm)

Insulating sleeve for ball valves
isolation fiir ventile

Isolations
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MECHANISM - SCHRADER CAP - GASKET

(o{0]1]3 DESCRIPTION

MINIMUM ORDER QUANTITY 100 PCS

MECCANISMO120 ‘ Mechanism for Schrader valve
N5-04CH17 ‘ Cap for Schrader valve
B2-04 ‘ Gasket for Schrader valve ‘

Meccanismo - Tappo Schrader -
Guarnizione

Mechanism - Schrader Cap - Gasket

Mechanismus - Schrader Cap -
Dichtung

Mécanisme - Casquette Schrader - Joint
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BEND 90° FEMALE/FEMALE

CONNECTIONS

CODE 0ODS

T90038038FF 3/8"

T90010010FF 10

TO9OM12M12FF 12

T90012012FF 1/2"

T90016016FF 16

T90018018FF 18
Curva a 90° Femmina/Femmina in T90034034FF 3/4
CuFe2P T90022022FF 22 718"
90° Bends Female/Female made of T90028028FF 28
CuFe2p T90118118FF 118
90° Biegungen Weiblich/Weiblich aus T90035035FEF 35 1-3/8"
CuFe2P

T90158158FF 1-5/8"
Coude a 90° Femelle/Femelle en T90042042EE a2
CuFe2P
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BEND 45° FEMALE/FEMALE

CONNECTIONS
CODE 0oDS

T45038038FF 3/8"

T45010010FF 10

T45M12M12FF 12

T45012012FF 12"

T45016016FF 16

T45018018FF 18 5/8"
Curva a 45° Femmina/Femmina in T45034034FF 3/4
CuFe2p T45022022FF 22 78"
45° Bends Female/Female made of T45028028FF 28
CuFe2p | T45118118FF 1-1/8"
45° Biegungen Weiblich/Weiblich aus T45035035FF 35 1-3/8"
CuFe2P

T45158158FF 1-5/8"
gz:g; Pa 45° Femelle/Femelle en T45042042EEF a2
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REDUCTIONS FEMALE/FEMALE

CONNECTIONS

CODE 0ODS

WITH CONNECTIONS IN MILLIMETERS

TRDM12010FF 12 10

ﬁ TRDO016M12FF 16 12
TRDO018016FF 18 16

TRDO022016FF 22 16

TRDO022018FF 22 18

TRDO028022FF 28 22

Riduzioni Femmina/Femmina in CuFe2P TRDO35028EF 35 28
Female/Female reducing coupling TRDO42035FF 42 35

made of CuFe2P

‘ THE UNIT PRICE REFERS TO MOQ OF 10 PCS.

Muffe/Muffe Reduzierkupplung aus
CuFe2P

Réducteur Femelle/Femelle en CuFe2P
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REDUCTIONS FEMALE/FEMALE

CONNECTIONS

CODE 0ODS

WITH CONNECTIONS IN INCHES

TRDO012038FF 1/2" 3/8"
ﬁ TRDO16012FF 5/8" 12"
TRDO034016FF 3/4" 5/8"
TRDO022034FF 7/8" 3/4"
TRD118022FF 1-1/8" 7/8"
TRD035118FF 1-3/8" 1-1/8"
Riduzioni Femmina/Femmina in CuFe2P TRD158035EF 1-5/8" 1-3/8"
Female/Female reducing coupling THE UNIT PRICE REFERS TO MOQ OF 10 PCS.

made of CuFe2P

Muffe/Muffe Reduzierkupplung aus
CuFe2P

Réducteur Femelle/Femelle en CuFe2P
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STRAIGHT COUPLING FEMALE/FEMALE
CONNECTIONS

CODE 0ODS

inches

WITH INCHES CONNECTIONS

TCPO38038FF 3/8"
TCP012012FF 1/2"
TCPO034034FF 3/4"
TCP118118FF 1-1/8"
TCP158158FF 1-5/8"

Giunti Femmina/Femmina in CuFe2P

Female to Female couplings made of

CuFe2P
Buchse zu Buchse Kupplungen aus
CuFe2P
Accouplements Femme a Femme en
CuFe2P
-
CODE 0DS
mm
WITH MILLIMETERS CONNECTIONS
TCP010010FF 10
TCPM12M12FF 12
TCP016016FF 16
TCPO018018FF 18
TCP022022FF 22
TCP028028FF 28
Giunti Femmina/Femmina in CuFe2P TCPO35035FF 35
Female to Female couplings made of TCPO042042FF 42
CuFe2P

Buchse zu Buchse Kupplungen aus
CuFe2P

Accouplements Femme a Femme en
CuFe2P
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TEE FEMALE/FEMALE

CONNECTIONS

CODE 0ODS

TEEO38FF 3/8" 3/8"
TEEO12FF 1/2" 1/2"
TEEO16FF 5/8" 5/8"
TEEO34FF 3/4" 3/4"
TEEO022FF 718" 7/8"
TEE118FF 1-1/8" 1-1/8"
Tee in CuFe2P TEEO35FF 1-3/8" 1-3/8"
Tees made of CuFe2P TEE158FF 1-5/8" 1-5/8"
T-Stiicke aus CuFe2P
Tees en CuFe2P
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Riduzioni da maschio a femmina in
CuFe2P per Tee

Male to Female reductions in CuFe2P
for Tee

Reduktion von CuFe2P fiir Tee von
maénnlich zu weiblich

Réductions Homme a Femme en
CuFe2P pour Tee

X
REFRIGERA

REDUCTION FOR TEE

CODE

mm

WITH MILLIMETERS / INCHES CONNECTIONS

CONNECTIONS

TRD038010MF 3/8" 10
TRDO012M12MF 12" 12
TRD016012MF 5/8" 12
TRDO034016MF 3/4" 16
TRD118028MF 1-1/8" 28
TRD158042MF 1-5/8" 42

Riduzioni da maschio a femminain
CuFe2P per Tee

Male to Female reductions in CuFe2P
for Tee

Reduktion von CuFe2P fiir Tee von
maénnlich zu weiblich

Réductions Homme a Femme en
CuFe2P pour Tee

‘ THE UNIT PRICE REFERS TO MOQ OF 10 PCS.

CODE

CONNECTIONS

inches inches

WITH INCHES / INCHES CONNECTIONS

TRDO034014MF 3/4" 1/4"
TRD034038MF 3/4" 3/8"
TRDO034016MF 3/4" 5/8"
TRD016038MF 5/8" 3/8"
TRD022038MF 718" 3/8"
TRD022016MF 718" 5/8"
TRD022034MF 718" 3/4"
TRD118016MF 1-1/8" 5/8"
TRD118034MF 1-1/8" 3/4"
TRD118022MF 1-1/8" 718"
TRDO035118MF 1-3/8" 1-1/8"
TRD158035MF 1-5/8" 1-3/8"

‘ THE UNIT PRICE REFERS TO MOQ OF 10 PCS.
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ECO REFRIGERATION
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R717
AMMONIA



ECO REFRIGERATION X
R717 AMMONIA XE;(EFmGERA

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

CONNECTIONS SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +100

BV24JD08X0000 13,72 10 15 40 35
BV24JD10X0000 17,15 14 15 40 7,7
BV24KD15X0000 21,34 17,30 19 40 18
BV24KD20X0000 26,67 22,70 19 40 20,1
BV24WD25X0000 33,40 28,60 28 40 58,5
BV24WD32X0000 42,16 36,00 28 30 58,9
Valvola a sfera 2 vie senza Schrader - BV24YD40X0100 48.26 42,20 38 52 1137
AISI 304 BV24QD50X0100 60,30 52,00 49 52 201,3

2 way Ball valves without Schrader -
AISI 304

2 Wege Kugelventile ohne Schrader -
AISI 304

Vanne a bille 2 voies sans Schrader -
AISI 304
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ECO REFRIGERATION X
R717 AMMONIA XE;(EFRIGERA

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

CONNECTIONS SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE

—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +100

BV34JD08X0000 13,72 10 13 40 *
BV34JD10X0000 17,15 14 13 40 *
BV34KD15X0000 21,34 17,30 17 40 7,3
BV34KD20X0000 26,67 22,70 17 40 7,2
BV34WD25X0000 33,40 28,60 26 40 17,6
BV34WD32X0000 42,16 36,00 26 30 16,2
Valvola a sfera 3 vie senza Schrader - BV34YD40X0100 48.26 42,20 36 52 332
ARt BV34QD50X0100 60,30 52,00 46 52 55,3

3 way Ball valves without Schrader -
AISI 304

3 Wege Kugelventile ohne Schrader -
AISI 304

Vanne a bille 3 voies sans Schrader -
AISI 304
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ECO REFRIGERATION X
R717 AMMONIA XE;(EFRIGERA

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

CONNECTIONS SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +100

BV24JD08X0001 13,72 10 13 40 3,5
BV24JD10X0001 17,15 14 15 40 7,7
BV24KD15X0001 21,34 17,30 19 40 18
BV24KD20X0001 26,67 22,70 19 40 20,1
BV24WD25X0001 33,40 28,60 28 40 58,5
BV24WD32X0001 42,16 36,00 28 30 58,9
Valvola a sfera 2 vie senza Schrader BV24YD40X0101 48,26 42,20 38 52 113,7
predisposta per I"attuatore - AISI 304
BVvV24QD50X0101 60,30 52,00 49 52 201,3

2 way Ball valves without Schrader fit
for actuator - AISI 304

2 Wege Kugelventile ohne Schrader
vorbereitet fiir den Antrieb - AISI 304

Vanne a bille 2 voies sans Schrader
préparé pour I'actionneur - AISI 304
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ECO REFRIGERATION )(
R717 AMMONIA XE;(EFRIGERA

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
—

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +100

BV34JD08X0001 13,72 10 13 40 *
BV34JD10X0001 17,15 14 13 40 *
BV34KD15X0001 21,34 17,30 17 40 7,3
BV34KD20X0001 26,67 22,70 17 40 7,2
BV34WD25X0001 33,40 28,60 26 40 17,6
BV34WD32X0001 42,16 36,00 26 30 16,2
Valvola a sfera 3 vie senza Schrader BV34YD40X0101 48,26 42,20 36 52 332
predisposta per I"attuatore - AISI 304
BV34QD50X0101 60,30 52,00 46 52 55,3

3 way Ball valves without Schrader fit
for actuator - AISI 304

3 Wege Kugelventile ohne Schrader
vorbereitet fiir den Antrieb - AISI 304

Vanne a bille 3 voies sans Schrader
préparé pour I'actionneur - AISI 304
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ECO REFRIGERATION X
R717 AMMONIA XE;(EFRIGERA

4 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

CONNECTIONS PS K
CODE .

s

TEMPERATURE °C MIN -40 | MAX +100
BV44X022X0001 22 ‘ 40 .

BV44X028X0001 ‘ 28

Valvole 4 vie predisposte per
I"attuatore con connessioni in INOX

4-way valves fit for the actuator with
stainless steel connections

4-Wege-Ventile vorbereitet fiir den
Antrieb mit Edelstahlanschliissen

Vannes a 4 voies préparées pour
I'actionneur avec connexions en acier
inoxydable
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ECO REFRIGERATION
R717 AMMONIA

Kit per collegamenti tra attuatore e
valvola a sfera

Kit for connections between actuator
and ball valve

Kit fiir verbindungen zwischen antrieb
und kugelventil

Kit pour les connexions entre
I"actionneur et la vanne a boul
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X
REFRIGERA

KABO9F350401 A-B-J 9 F03 / FO5
KAB11F350401 A-B-J 11 FO3 / FO5
KAB14F350401 A-B-J 14 F03 / FO5
KCDO09F350401 C-D-K 9 FO3 / FO5
KCD11F350401 C-D-K 11 FO3 / FO5
KCD14F350401 C-D-K 14 FO3 / FO5
KEG14F570401 E-G-Y-W 14 FO5 / FO7
KOF14F570401 F 14 FO5 / FO7
KOF17F570401 F 17 FO5 / FO7
KHL14F570400 H-L-M-Q (2-WAY) 14 FO5 / FO7
KHL14F570402 H-L-M-Q (3-WAY) 14 FO5 / FO7
KHL17F570400 H-L-M-Q (2-WAY) 17 FO5 / FO7
KHL17F570402 H-L-M-Q (3-WAY) 17 FO5 / FO7
KEG14F570403 X (4-WAY) 14 F03 / FO5




ECO REFRIGERATION

X
R717 AMMONIA XE;(EFmGERA

3 WAY CHANGEOVER VALVE

CONNECTIONS
copE

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +100

DX4012N0000 12" 12" 12" 40 5,7
DX4034N0000 3/a" 3/a 3/4" 40 8,7
DX4100N0000 1 1 1 40 13,9
DX4114N0000 1-1/4" 1-1/4" 1-1/4" 30 23,2

Valvola di scambio a 3 vie in acciaio
inox

3 way stainless steel Changeover valve
3-Wege-Austauschventil aus Edelstahl

Vanne d'échange en acier inoxydable a
3 voies
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ECO REFRIGERATION v
R717 AMMONIA XI;EFRIGERA

SAFETY VALVE AMMONIA NH3
CONNECTIONS

(o{0]1]3 NPT INLET GAS OUTLET ORIFICE @

FOR PRESSURE RANGE 0,3 - 60 bar

SF141207XXXX04 1/4" 1/2" 0,85 7

SF381207XXXX04 3/8" 1/2" 0,85 7

SF383410XXXX04 3/8" 3/4" 0,77* 10

SF123410XXXX04 12" 3/4" 0,77* 10

SF120114XXXX04 172" 1" 0,81* 14

SF340114XXXX04 3/4" 1" 0,81* 14
Valvole di sicurezza con attacco di SF010114XXXX04 1 1 0.81* 14
scarico

SF011120XXXX04 1 1-1/4" 0,83 20
Safety valves with gas outlet SE111120XXXX04 T4 L 0.63 20
Sicherheitsventile mit SF111725XXXX04 1-1/4" 1-1/4" 0,78 25
gasablaufanschluss

SF171725XXXX04 1-1/2" 1-1/2" 0,78 25

Vannes de sécurité avec raccord de \ * If the Pressure is more than 3 Bar, KDr=0,86

décharge
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ECO REFRIGERATION
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ECO REFRIGERATION

X
HC F;(EFRIGERA

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV22Z006R0000 6 8 52 1.2
BV227014R0000 1/4" 8 52 1,2
BV22Z008R0000 8 8 52 38
BV227038R0000 3/8" 8 52 4
BV227010R0000 10 8 52 4
BV22ZM12R0000 12 8 52 3,5
Valvole a sfera 2 vie senza Schrader BV227012R0000 1/2" 8 52 35
2 way ball valves without Schrader BV22A006R0000 6 10 | 52 11
2 wege kugelventile ohne Schrader B Lar 10 52 1.1
Vanne a bille 2 voies sans Schrader BY22A008R0000 ° 10 - > 34
BV22A038R0000 3/8" 10 52 3,5
BV22A010R0000 10 10 52 3,5
BV22AM12R0008 12 10 s 7.1
BV22A012R0008 172" 10 . 52 7,1
BV22B015R0000 15 15 52 14,4
BV22B016R0000 16 5/8" 15 . 52 15,3
BV22B018R0000 18 15 . 52 17
BV22B034R0000 3/4" 15 52 16,9
BV22C022R0000 22 19 52 29,3
BV22D028R0000 28 23,5 35 54,8
BV22D118R0000 1-1/8" 23,5 35 55,1
BV22E035R0000 35 32 28 114,7
BV22F158R0000 1"5/8 40 23 156,2
BV22F042R0000 42 40 23 156,2
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ECO REFRIGERATION

X
HC REFRIGERA

2 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV22A006R0001 6 10 52 1,1
BV22A014R0001 1/4" 10 52 1,1
BV22A008R0001 8 10 52 3,4
BV22A038R0001 3/8" 10 52 3,5
BV22A010R0001 10 10 52 3,5
BV22AM12R0001 12 10 52 6,7

Valvole a sfera 2 vie senza Schrader BV22A012R0001 1/2" 10 52 6.7

predisposte per I'attuatore .
BV22B015R0001 15 15 52 14,4

2 way ball valves fit for actuator .

without Schrader BV22B016R0001 16 5/8 15 52 153
BV22B018R0001 18 15 52 17

2 wege kugelventile geeignet fiir -

antrieb ohne Schrader BV22B034R0001 3/4" 15 52 16,9

22 19 52 29,3

Vanne a bille 2 voies sans Schrader BRI, |

prédisposées pour I'actionneur BV22D028R0001 28 23,5 35 54,8
BV22D118R0001 1-1/8" 23,5 35 55,1
BV22E035R0001 35 32 28 114,7
BV22F158R0001 1-5/8" 40 23 156,2
BV22F042R0001 42 40 23 156,2
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ECO REFRIGERATION

X
HC REFRIGERA

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV32A006R0000 6 9 52 0,9
BV32A014R0000 1/4" 9 52 0,9
BV32A008R0000 8 9 52 *
BV32A038R0000 3/8" 9 52 2,1
BV32A010R0000 10 9 52 21
BV32AM12R0000 12 9 52 2,2
Valvole a sfera 3 vie senza Schrader BV32A012R0000 1/2" 9 52 22
3 way ball valves without Schrader BV32B015R0000 15 13 | 52 43
3 wege kugelventile ohne Schrader BV32B016R0000 16 13 52 44
Vanne a bille 3 voies sans Schrader BV32B018R0000 18 e - > 3
BV32B034R0000 3/4" 13 52 4,3
BV32C022R0000 22 17 52 7,2
BV32D028R0000 28 2 3 11,7
BV32D118R0000 1-1/8" 22 . 52 11,8
BV32E035R0000 35 26 28 15,3
BV32F158R0000 1-5/8" 36 . 23 35,5
BV32F042R0000 42 36 23 36,1
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ECO REFRIGERATION

X
HC REFRIGERA

3 WAY BALL VALVE WITHOUT SCHRADER FIT FOR ACTUATOR

SPHERE
(o{0]1]3 PASSAGE
——

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV32A006R0001 6 9 52 0,9
BV32A014R0001 1/4" 9 52 0,9
BV32A008R0001 8 9 52 *
BV32A038R0001 3/8" 9 52 2,1
BV32A010R0001 10 9 52 2,1
BV32AM12R0001 12 9 52 2,2

Valvole a sfera 3 vie senza Schrader BV32A012R0001 1/2" 9 52 22

predisposte per I'attuatore .
BV32B015R0001 15 13 52 4,3

3 way ball valves fit for actuator .

without Schrader BV32B016R0001 16 5/8 13 52 4.3
BV32B018R0001 18 13 52 4,3

3 wege kugelventile geeignet fiir -

antrieb ohne Schrader BV32B034R0001 3/4" 13 52 43

22 17 52 7,2

Vanne a bille 3 voies sans Schrader BRI, |

prédisposées pour I'actionneur BV32D028R0001 28 22 35 11,7
BV32D118R0001 1-1/8" 22 35 11,8
BV32E035R0001 35 26 28 15,3
BV32F158R0001 1" 5/8 36 23 35,5
BV32F042R0001 42 36 23 36,1
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ECO REFRIGERATION X
HC XI; EFRIGERA

HYBRID SERVICE VALVE

CONNECTIONS SPHERE o "
o [ we |

TEMPERATURE °C MIN -40 / MAX +150

BV22Z006RS100 ‘ 6 ‘ ‘ 14" ‘ 8 ‘ 52 ‘ 0,9 ‘

Valvole a sfera 2 vie ODS-SAE senza
Schrader

ODS-SAE 2 way ball valves without
Schrader

ODS-SAE 2 wege kugelventile ohne
Schrader

Vannes a bille 2 voies ODS-SAE sans
Schrade

-
cove phssHcE

I o i
TEMPERATURE °C MIN -40 | MAX +150

BV22A038RS100 ‘ 38" ‘ 1/4" ‘ 10

()]
N

e

Valvole a sfera 2 vie ODS-SAE senza
Schrader

ODS-SAE 2 way ball valves without
Schrader

ODS-SAE 2 wege kugelventile ohne
Schrader

Vannes a bille 2 voies ODS-SAE sans
Schrade
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ECO REFRIGERATION )(
HC XE;( EFRIGERA

CHECK VALVE WITH STANDARD SPRING

CONNECTIONS PS )
CODE oDsS -
52 9

CVN2006R0000 6 0,
CVN2014R0000 1/4" 52 0,9
CVN2008R0000 8 52 1,4
CVN2038R0000 3/8" 52 1,4
CVN2010R0000 10 52 1,4
CVN2M12R0008 12 52 2,8
Valvole di ritegno con molla Standard CVN2012R0008 e 52 2.8
Check valves with Standard spring CVN2015R0008 o > 39
CVN2016R0008 16 5/8" 52 39
Riickschlagventile mit Standardfeder CVN2018R0008 18 52 6.1
Vannes d’étanchéité avec ressort CVN2034R0008 3/4" 52 6,2
Standard
CVN2022R0008 22 7/8" 52 6,5
CVN2028R0008 28 35 14,4
CVN2118R0008 1-1/8" 52 14,3
CVN2035R0008 35 1" 3/8 28 27,7
CVN2158R0008 1-5/8" 23 35,4
CVN2042R0008 42 23 35,5

STANDARD SPRING MINIMUM OPENING PRESSURE DIFFERENTIAL =0,04 bar
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ECO REFRIGERATION

X
HC REFRIGERA

CHECK VALVE WITH REINFORCED SPRING

CONNECTIONS
CODE ODS

CVR2006R0000 6 0,9
CVR2014R0000 1/4" 52 0,9
CVR2008R0000 8 52 1,4
CVR2038R0000 3/8" 52 1,4
CVR2010R0000 10 52 1,4
CVR2M12R0008 12 52 2,8
Valvole di ritegno con molla Rinforzata CVR2012R0008 e 52 2.8
Check valves with Reinforced spring CVR2015R0008 o > 39
CVR2016R0008 16 52 3,9
Riickschlagventile mit Verstarkter feder CVR2018R0008 18 52 6.1
Vannes d’étanchéité avec ressort CVR2034R0008 3/4" 52 6,2
Renforcé
CVR2022R0008 22 52 6,5
CVR2028R0008 28 35 14,4
CVR2118R0008 1-1/8" 35 14,3
CVR2035R0008 35 1-3/8" 28 27,7
CVR2042R0008 42 23 35,5
CVR2158R0008 1-5/8" 23 35,4

STANDARD SPRING MINIMUMIOPENING PRESSURE DIFFERENTIAL =0,3 bar
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ECO REFRIGERATION X
HEAVY DUTY XE;(EFmGERA

KIT HEAVY DUTY

SQUARE
CODE TYPE - FLANGE TYPE

KABO9F350407 A-B-J 9 FO3 / FO5
KCDO09F350407 C-D-K 9 FO03 / FO5
KEG14F570407 E-G-Y-W 14 FO5 / FO7
KOF14F570407 F 14 FO5 / FO7
KHL17F570406 H-L-M-Q (2-WAY) 17 FO5 / FO7
KHL17F570408 H-L-M-Q (3-WAY) 17 FO5 / FO7

Kit per collegamenti tra attuatore e
valvola a sfera

Kit for connections between actuator
and ball valve

Kit fiir verbindungen zwischen antrieb
und kugelventil

Kit pour les connexions entre
I"actionneur et la vanne a boul
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